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PRiEFATIO 


Q,uuM  Auditoribus*  meis  jamdudum  poUicitus  fuerim, 
me  aliquando  Syllogen  Libiorum  Orientalium  contexu- 
rum,  quibus  Linguarum  Biblicarum  studiosi  haud  facile 
carere  possint,  operae  pretium  fore  duxi^  ei  disputatio- 
nem  eruditissimam  J.  Jahn.  Linguarum  Orientalium, 
haud  ita  pridem,  apud  Viennenses  Professoris  cele- 
berrimi,  przemittere,  eo  demum  consilio,  ut^  et  LL. 
OO.  disciplinai  studiosae  Juventuti  Academica,  prae- 
sertim  iis,  qui  sacris  ordinibus  destinati  sunt,  commen- 
darentur ;  et  ea  Tironibus  adminicula  ijidigitarentur, 
quibus,  tum  sacros  fontes  fehciore  cum  successu  rimari 
possint,  tum  semita,  quaj  ad  hunc  linem  perducere 
videatur,   latior  faciliorque  iis  coram  sisteretur. 

At  quis  forte  dubius  haerebit,  cur  hujusmodi,  scilicet, 
laborem  in  me  ultro  susciperem_,  cum  Librorum,  ut  aiunt, 
elementariorum  supellex  sat  ampla  omnium  ob  oculos 
ponatur,  magistrique  qui  eam  supplere  possunt,  ubique 
frequentiores    esse,   quam    ut  quisquam    id  ostendendo 


*  Dum  sc.   praflectionibus    mels    Hebraicis,  Syriacis,  et 
Arabicis,  in  Academia  incubui. 
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diutius  laboret:  dixerim  ;  sunt  equiderrij  tum  libri  tura 
magistri  sat  frequentes  :  at  si  quid  recte  video,  videor 
experientia  didicisse,  ex  multis  quidem  paucos  apud 
nos  restare^  qui,  aut  sibimet  auctores  optimos  compa- 
raverint,  aut  CKteris  viamj  qua  linguse  Biblicae  citius 
solidiusve  addiscerenturj  aperuerint.  Ad  Libros,  qui 
indies  in  lucem  prodeunt,  quod  attinet,  nemo  est  for- 
tassis,  qui  farraginem  sat  amplam  esse  inficias  iverit; 
at  quaerendum  quales  sint  libri  ii  plerique.  Sunt^  ni 
valde  fallor,  quales  Tirones  ab  ipsa  disciplina  potius 
deterreant,  quam  ut  ei  lucis  quicquam,  quo  melius  ex- 
colatur,  infundant:  adeo  ut  e  mille  vix  unus  aut  alter 
reperiatur,  qui  eousque  his  studiis  incumbat,  ut  tandem 
aliquando  mediocriter  edoctus  evadat.  Quod  ad  Ma- 
gistros  ipsos  spectat,  fatendum  est,  eos  plerumque 
Linguam  Hebraeam  bene  callere,  eamque  pro  virili 
docendo  caeteris  inculcare.  At  pace  eorum  dicen- 
dum,  eos  perraro  ultra  rem  grammaticam  pedem  fi- 
gere,  aut  figendum  esse  credere:  rei  criticae,  historicze, 
hermeneuticae,  &c.  ii  plerumque  sunt  omnino  ignari, 
unde  accidit,  ut  quod  studiosis,  prjesertim  Theologis, 
apprime  est  utile,  eorum  sub  examen  nunquam  veni- 
ret :  et,  quod  magis  dolendum,  Tironibus,  dum  vix 
rem  primis  labris  salutaverint,  suadent  atque  persua- 
dent,  labores  jam  suos  ad  finem  fuisse  perductos,  sibi- 
que  imposterum  non  esse  opus,  ut  rem  altiori  indagine 
pevestigarent. 

Sed  et  ipsius  Linguae  elementis  paululum  perspectis, 
luce  clarius  erit,  eos  (de  iis  enim  loquor  qui  natione 
Judaei    .«iunt)    patrum    suorum   vestigiis    tam    mordicus 
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haerere,  ut  vix  quicquaindiscentibus  proponant,  nisi  quod 
e  penu  Rabbinico,  haud  sane  locupletissimo,  dudun» 
hauserint ;  linguai  ipsius  vera  constitutione  plerumque 
posthabita.  Hinc  scopuli  illi  plane  innumeri,  quibus 
boni  illi  Grammaticastri  orbeni  literariuni  diu  vexarunt, 
pluresque,  de  lingua  sacra  assequenda  desperatiores, 
quani  doctiores  rediderunt. 

QuiE  cum  ita  sint,  nemo  mirabitur  Literas  Hebraicas 
apud  nos  in  dcsuetudinem  fere  abiisse.  Sunt  tamen, 
qui  et  hac  palaistra  clari  evaserunt,  qui  et  alios  erudire 
haud  dedignati  sunt ;  sed  quam  pauci,  judicent  ii,  qui 
rem  penitius  perspexerunt. 

Apud  jequos  rcrum  cestimatores  hoc  pro  rato  com- 
pertoque  diu  habitum  est,  ut,  scilicet,  quo  parcius 
ars  qusevis  excolatur,  eo  numerosiores  ii  sese  prodant, 
qui  ejus  magistri  habcri  volunt.  In  re  Hebraica  ita  se 
omnino  res  habet.  Novag  enim  indies  Bibliorum  sancto- 
rum  cuduntur  versiones,  qua3  non  modo  vetera  omnia 
destruere  pergunt :  sed  et  Lectores,  dum  omni;v,  luce 
clariora  pollicentur,  tenebris  plusquam  Eg^^ptiacis  ob- 
volvere  satagunt.  Hujus  rei  testes  locupletissimi 
nostro  levo  minime  desunt,  qui  Linguae  sancteBj  uti 
mihi  quidem  videtur,  vix  Tirones,  dialectos  Hebrai- 
cae  sororias  omnes,  quarum  nec  unam  callent,  cum 
versionibus,  tuni  veterum,  tum  recentiorum,  pessun- 
dare  conati  sunt,  ac  etiamnura  conantur.  Atqui  vetera 
tantum  destruere  hujusmodi  magistris  nequicquam  est 
solenne,  nisi  et  Babylones  suas  ad  ccelum  usque  evectas, 
omnium  applausu  excipiendas,  iterum  condant;  men- 
temque  perversam  pervicacissimamque  suam.  mysteriis 
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nescio  qulbus  tunientem,  omni  arte,  qua  ejusmodi 
inscitia,,  aut  uti  aut  abuti  queat,  ceeteris  omnibus  inge- 
rere  pergant  atque  collineent. 

Maximum  tamen  Reipublicze  damnum  inde  non 
exoritur,  quod  hujusmodi  Interpretes  malefidi  ac  tumidi 
sese  hinc  inde  prodant;  sed  quod  viri  cordatiores,  me- 
liora,  uti  par  est,  exquirentes,  atque  adeo  omne  conatui, 
qui  veritati  sacrae  propugnare,  aut  novam  dare  lucem 
videatur,  subvenire  volentes,  in  errorem  facillime  addu- 
cuntur  ;  atque,  dum  id  quod  bonum  est  ac  honestum 
patrocinari  studeant,  in  scopulos  impinguntj  caetero- 
rumque  fortassis  fidei  jacturam  faciunt. 

Ex  altera  vero  parte  sunt  ii,  qui,  ejusmodi  Interpre- 
tum  conatibus  despectisj  omnem  statim  de  sacris  literis 
curam  abjiciendam  putant,  clamantes,  nil  tutum  nisi 
quod,  aut  a  Majoribus  traditione  quadam  acceperimus, 
aut  diuturno  demum  usu  jam  sacrum  sanctumque  eva- 
serit  ;  omnemque  denique  spem,  sive  de  rotundiore 
textus  sacri  sensu,  sive  de  textus  ipsius  emendatione 
crilica  posthac  assequenda,  eliminari  penitus  debere. 
At  utrorumque  pace  dixerimus,  sua  postea  adfutura 
labori  emolumenta  sacra.  Veritas  ignavorum  plerumque 
conamina  fugit;  nec  a  quopiam  capienda^  nisi  qui  mente 
subacta^  judicioque  peracri  quam  plurimum  polleat. 
Multa  sane  in  lucem  oiim  protulerunt  Pocopkius,  Bo- 
chartus,  Castellus,  cceterique  eorum  a  stirpe  multi^  quo- 
rum  nomina  longum  esset  recensere.  Et  multa  procul- 
dubio  in  lucem  postea  proferent  ii_,  qui  alteri  Pocockii, 
Bocharli,  &c.  futuri  sunt,  et,  tanquam  soles  melius  reni- 
tentes,  orbcm  sua  luce  sunt  illustraturi. 


rRJEFATlO.  V 

Expensis  igitur  istis,  quae  maxime  eos  spectant,  qui, 
aut  vix  quicquam  sapiunt,  aut  caeteros  omnes  pari  cre- 
dunt  laborare  inscitia,  pauca  dicenda  restant  de  iis_,  qui 
extra  orbem,  suis  adfecti  adinventis,  gyrare  videntur, 
et  eo  quod  scriptum  est  sapientiores  haberi  volunt.  His 
maxime  Doctoribus  nupera  gavisa  est  Germania,  qui,. 
majores  suos  fere  flocci  facientes,  ratiunculisque  ipso- 
runmiet  parum  fidis  innixi,  Religionem,  qute  neminem 
religaret^  aut  spe  bona  mulgeret,  dum  inculcare  sate- 
gerunt,  sibimet,  suisque,  doctrin*  id  propinarunt,  quod 
vix  pueris  dandum  sanus  quisque  crediderit.  Sunt  sui 
igitur  inscitiae^  sui  quoque  scientise  scopuli :  et  qui 
Scyllam  hanc,  aut  Charybdin  illam  vitare  velint,  edis- 
cant,  diuque  edocti  secum  reputent ;  tam  labore,  quam 
verecundia  opus  esse,  ut  ea,  quae  sine  labore  discenda 
non  suntj  ediscant ;  edoctique  sua  inde,  verae  fidei  ac 
pietati  innixi,  reportarent  praemia  laudis. 

At  non  est  hujus  loci  in  his  diutius  haerere^  sufficiat 
Tironibus  submonuisse,  quam  esset  periculosum  se 
istiusmodi  opinionibus  pra^judicatis  immiscuisse.  Et  si 
forte  nostrum  erit  meliora  iis  proposuisse,  aut  facem 
duntaxat  coram  praetuUsse,  qua  via  aut  planior  aut 
latior  ad  veritatem  sacram  assequendam  fuerit  facta, 
id  nobis  semper  gratissinmm,  maximumque  futurum 
esse  solatium,  quod  D.  O.  M.  nos  hujusmodi  prope- 
modum  insperato  donaverit  honore. 

In  dialectis,  aeque  ac  in  ipsis  Hebraicis,  non  omnia, 
quae  dari  poterant,  dedimus,  labore  hocce  compilandi 
fastidioso  supersedentes.  li  igitur  qui  plura  deside- 
rent,  Bibliothecarum  praecipuarum  Catalogos,  aut  etiam 
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Libros  alios,  qui  hanc  rem  ex  professo  tractarunt,  ad- 
eant:  quales  sunt:  Catalogus  Codicum  Manuscriptorum 
Escurialensium,  quem  contexuit  Michael  Casiri :  — 
Catalogus  CochL  MSS.  Bibliotheca  Bodleiance,  Auctore 
J.  Uri,  ejusque  supplementum,  quod  indies  avide  ex- 
pectamus  a  I.  A.  Nichol  Bib.  Bodleiana  subpriefecto 
doctissimo,  nobisque  semper  amicissimo,  conficiendum : 
— Catalogus  MSS,  Biblioth.  Reg.  Paris.  Toni.  J.— 
Catalogus  Codd.  MSS.  Anglice  et  Hibernice. — Cata- 
logus  Bihlioth.  Lei/densis  S^c.  De  Libris  Arabicis  im- 
pressis,  adeatur  Bibliotheca  Arabica  Clarissimi  Sch^mr- 
reri,  olim   apud  Tubigenses  Professoris  celeberrimi. 

In  Syriacis  expendantur  Codices  Syriaci  in  Catalogo 
J.  Uri  supra  dicto  :  item  Catal.  Biblioth.  Reg.  Paris. 
necnon  Codicum  Indices  in  Bibliotheca  Orientali  Cle- 
mentino-Vaticana ,  Auctore  doctiss.  Joseph  Simonio 
Assemano. 

In  Rabbinicis,  adeatur  Bibliotheca  Hebraica  IVoIfii, 
cum  'Nova  Bibliotheca  Hebraica.  H.  F.  Koecheri:  item 
Bibliotheca  magna  Rabbinica,  jiuctorc  D.  Julio  Barto- 
loccio  :   et  Biblioth.  Rabb.  Buxtorfii. 

De  Persicis  simul  et  Arabicis,  quarum  prior  cum 
dialectis  Shemiticis  vix  quicquam  conjmune  habet,  nisi 
quod  Arabica  complura  Persica  jamdudum  donaverit 
civitate,  adeantur  Bibliotheque  Orientale  D'HerbeIof, 
opus  sane  immortale,  omnigen«que  eruditionis  refertis- 
simum,  et,  The  Catalogue  of  Tippoo  Sultan^s  Library, 
hy  Major  Stewart. 

Caeterum  de  libris  Orientalibus  omnigenis,  tum  Ma- 
iiuscriptis  tum   impressls,    magno  cum   fructu   legentur 
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Libri  Bibliographici,  quales  sunt,  Bibliotheca  sacra 
I.  Le  Loiig,  et  maxime,  Lditio  Doctiss.  AndreiZ 
Gottlieh  Masch. — The  Bibliographical  Dictionary  of 
Dr.  Adam  Clarke,  The  Appendix  to  Hornes  Litroduc- 
tion  to  the  critical  studi/  of  the  Bible,  S)C.  necnon 
Catalogi  Bibliopolarum_,  qui  maximo  discentium  com- 
modo,  indies  lucem  vident. 


DISPUTATIO 

De  necessitate  studii  linguarum  Biblicarum, 
et  dialectorum  Hebraicce  cognatarum,  at- 
que  de  difficultate  vel  facilitate,  et  methodo 
hujus  studii. 


Q,uoD  Hieronymus  ad  Sophronium*  scribit;  ^' He- 
"  braeus,  tecum  disputans,  volensque  te  illudere,  per 
"  sinerulos  sermones  asserebat,  non  haberi  in  Hebrai- 
"  coj"  contingere  quotidie  potest  theologo  liuguarum 
Biblicarum  expertij  et  jamj  nisi  ei  perpetuo  adsit  Hie- 
ronymus  aUquisj  quem  consulat,  vacillabit,  aut  saltem 
turbabitur,  ac  qui  alios  docere  debuit,  se  ipse  docere 
non  poterit.  Nam  adversarius  quiscunque  (adversarii 
autem  sunt  nostra  aetate  et  multi  et  raagni)  non  solum 
per  singulos  sermones  illudendo,  sed  longe  etiam  sae- 
piuS;,  quam  vulgo  existimatur,  serio  agendo,  respondere 
potest_,  aUud  sonare  archetypum^  et  jam  irrita  cadent 
tela,  quze  theologus  ex  quaUbet  BibUorum  versione 
depromserit,  nec  in  omni  sua  quantavis  eruditionis  su- 
pellectiU  reperiet,  quo    sua  contra  aUorum  aggressiones 


T.  I.  Opp.  col.  835. 


tucatur,  aut  etian»  sibi  ipse  pleue  persuadeat.  —  Niliil 
profecto  proderit^  urgcre  authoritateui  iiiterpretis,  cujus 
versioui  inniti  se  posse  opinatus  fuerat;  nani  esto  Hie- 
ronymus^  aut  alius  quiscunque,  Hieronymo  longe  doc- 
tior,  et  perspicacior,  et  diligenlior,  et,  si  placet,  etiam 
sanctior,  niulta  tamen,  quaj  didicisse  oportuerat,  igno- 
ravitj  nec  eorum,  quaj  novit^  omni  tempore,  quo  opus 
eratj  meminit,  non  raro  quoque  animum  justo  minus 
intendebatj  atque  vcrba  sacri  scriptoris  inconcinne,  am- 
bigue,  aut  incongrue  reddidit;  homo  enim  cum  fuerit, 
errori  obnoxius^  uon  potuit  non  hinc  inde  a  sensu  au- 
thoris  aberrarCj  et  vitiose  vertere,  quod,  ubi  acciderit^ 
linguarum  rudis  discernere  nequit.  Unde  consequitur, 
theologum,  qui  linguas  Biblicas  non  callet,  de  nullo 
versionis  loco,  an  non  subsit  error  interpretis,  decernere 
posse. 

Nolim  equidem  cum  Isidoro  Claro  asseverare,  in 
nostra  versione  Vulgata  esse  octoginta  millia  errorum, 
sed  neque  caussam  hujus  versionis  contra  talem  ac 
tantum  actorem  facile  susceperim.  Attamen  ultro  cui- 
libet  facile  dabo,  plurima,  vel  etiam  pleraque  in  om- 
nibus  Bibliorum  versionibus  recte  esse  translata,  ac  in 
nielioribus  pauciora  quoque  et  minutiora  esse  errata ; 
verum  per  id  nec  tollitur,  nec  infirmatur,  quod  dictum 
fuit;  nam  cum  nulla  versio  sine  vitiis  sit,  inconcussum 
manet,  theologum  linguarum  expertem  non  posse  de 
versione  ullius  loci  esse  certum,  quia  nec  recte  translata 
a  vitiosis  discernere,  neque^  cur  illa  recta,  haec  vitiosa 
sint,  perspicere  potest,  atque  ita  in  tenebris  palpal. 
Vcrsiones  quoque  mcliores,  sine  vasta  et  subtili   lingua- 
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nim  coguitione,  discerni  non  possuntj  aliorum  autem  de 
iis  judirio  niti,  ne  dicam,  theologo  indignum  esse,  certe 
non  sufficit;  hagrebit  enim,  quoties  versiones  non  sohmi 
verbis,  sed  etiam  sensu  discrepant,  quod  minime  rarum 
est. 

Fortasse  mentem  aliquorum  subit  cogitatio,  versio- 
nes  plures  conferri  posse,  quod  jam  olim  Origenes 
promovere  studuit  per  Hexapla,  ut  scribit  Hierony- 
mus  *  :  "  Origenes  non  solum  exemplaria  composuit 
"  quatuor  editionum  (versionum),  e  regione  singula 
"  verba  describens,  ut  unus  dissentiens  statim  caeteris 
"  consentientibus  arguatur." — Verum  etiam  collatio- 
nem  hujusmodi  minime  sufficere,  jam  vidit,  celeber- 
rimus  Montfauconius,  qui  scribit:  "  haec  veri  asse- 
"  quendi  via,  incerta  saepe  est,  nec  erroris  periculo 
"  vacat;  plerumque  enim  accidit,  ut,  aliis  a  vero  li- 
"  mite  deflectentibus,  unus  germanam  auctoris  men- 
"  tem  exprimat  f." 

In  quam  plurimis  quoque  locis,  in  quibus  nuUus 
est  versionum  dissensus,  sententiam  sacrorum  autho- 
rum,  non  plene  percipiet  linguarum  ignarus ;  neque 
enim  uUa  versio  archetypum  ubique  adaequate  cxpri- 
mere  potest,  prout  omnes,  qui  unquam  scripta  in  aliam 
linguam  transtulerunt,  profitentur.  Verba  enim  utrius- 
que  linguae,  notionibus  sibi  invicem  non  nimis  saepe 
ad  amussim  respondent,  sed  jam  latioris,  jam  arctioris 


i'  llierun.  Prt^^f.  iii  Paralip. 
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suiit  signiiicationisi.  lii  phrasibiis,  cuiquc  iiiiguae  pro- 
priis,  eadein  aut  inajor  est  discrepantia  seiisus.  Hinc 
sjepe  dubius  hajret  interpres^  qua  voce  aut  phrasi  ar- 
chetypuni  plenius  expriinat,  et  non  raro  contcntns  esse 
debet,  invenisse  in  lingua  suu  verbuni,  aut  plirasim, 
quae  sententia;  authoris,  etsi  non  adaquate,  eatenus 
tamen,  quatenus  fieii  potest,  respondet.  Id  incom- 
inodum  eo  majus  est,  ct  co  frequentius  recurrit,  quo 
longius  distat  indoles  linguarum,  ex  quarum  altera  in 
alteram  translatio  tit.  Atque  hoc  ipsum  est,  quod 
obtinet  in  linguis  Bibliorum  ;  Hebraica  enim  et  Chal- 
daica  V^eteris  Foederis,  cst  ex  coelo  orientis,  a  iiostro 
prorsus  diverso  ;  et  Graeca  Novi  Foederis  in  notionibus 
vocum,  in  phrasibus,  et  in  omni  sermonis  compositione 
ad  morem  orientis  conformata  est,  atque  hinc  utraque  a 
nostris  linguis  occidentalibus  tantum,  quantum  vestitus 
orientalium  a  nostio  vestiendi  more,  discrepat.  Prae- 
terea  libri  nostri  sacri  saipti  sunt  ante  tot  secula^ 
quorum  lapsu  quam  pluiimze  verborum  «otiones  variis 
modis  mutatae,  et  jam  latioribus_,  jam  arctioribus  tinibus 
circumscriptae  fueruut,  ut  persspe  nunc  in  nostris  lin- 
guis  vix  inveuiantur  verba,  quibus  illa  antiqua  aliqua- 
tenus  exprimi  possunt.  Si  itaque,  ut  modo  vidiniusj 
versiones,  utut  ceteroquiu  optiniae,  archetypum  ad 
amussim  referre  non  possunt,  sed  jam  plus,  jam  minus 
edicunt :  patet,  theologum^  cujus  est,  omnia  subtiliter 
investigare,  presse  definire,  et  limites  cujusque  senten- 
tiae  accurate  describere,  huic  suo  officio  ex  versionibus 
nullatenus  satisfacere  posse. 

Id  ipsum  non  minus  patescit,   si  inspiciantur  ver- 


12 

slones,  quales  sint,  scilicet  vel  veiba,  vel  sensum  se- 
quuntur.  —  Si  verbum  e  verbo  redditum  est  :  omnes 
singulares  loquendi  formulae,  orientalibus  propriai.  quae 
sunt  permultae  magui  in  theologia  momenti,  adeo  ob- 
scurze  manent,  ut  interpres  interpretis  quaerendus  sit ; 
aut  si  neglecta  singularitate,  quod  Mon  raro  fit,  ex  in- 
dole  linguae  Latinee  aut  vernaculae  aestimentur,  sensum, 
a  mente  authoris  prorsus  alienum,  fundunt ;  commen- 
tarius  vero,  in  archetypum  scriptus,  qui  consuU  posset, 
sine  cognitione  linguarum  nec  intelligitur,  nec  vim 
habet  persuadendi. — Quodsi  autem  versio,  neglectis 
verbis,  sensum  exhibet  :  hoc  ipso  turbabitur  Unguarum 
ignarus ;  neque  enim  in  animum  inducere  poterit,  ver- 
borum,  quee  ex  ahis  versionibus  nota  sunt,  hunc  esse 
sensum,  quem,  ex  indole  hnguai  Latinaj  aut  vernaculae 
aestimata,  minime  praeseferunt ;  aut  si  theologus  credit 
interpreti,  certus  tamen  non  erit,  nec  rationem  versio- 
iiis  ipse  perspicietj  nec  aliis,  qui  interpreti  minus  defe- 
runtj  reddere  poterit.  Attamen  a  theologo,  ceu  viro 
crudito,  jure  exigitur,  ut  nihil  temere^  nihil,  cujus  ra- 
tionem  reddere  nequeat,  affirmet  aut  neget.  Quid  jam 
theologus  hujus  generis  nostro  aevo  t  quo  tot  quotidie 
novae  lororum  gravissimorum  interpretationes  profe- 
runtur,  et  non  sokmi  splendida  quadam  specie  philo- 
sophia^,  de  qua  sacri  scriptores  nequidem  potuerunt 
cogitare,  illustrantur,  sed  etiam  argumentis_,  ut  pra;ten- 
ditur,  ex  indole  linguarum  Biblicarum  depromtis,  con- 
iirmantur,  iit  non  raro  etiam  illi,  qui  linguis  orienta- 
libus  bene  subacti  sunt_,  non  sine  singulari  attentione 
et  diligeutia  perspicere  possint,  quid  verumj  quid  falsum 
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sit.  Qiiici  ile  liis  cxpers  lingiiarum  judicet.''  Atque  oni- 
iiiiio  jiidicaiKlum  est,  uequc  ciiiui  licct  sustinere  assen- 
sum,  scu  cohibere  judicium,  et  neutiarum  esse  partium, 
quiu  permultai  sunt  novae  hujus  generis  iuterpretaliones, 
quibus  ipsa  fundamcnta  religionis  revelatai  concutiuii- 
tur. 

Haic  quidem  momenta  gravissima  sunt,   et  juventu- 
tem  ad  sedulum  linguarum  Biljlicarum  studium  invitare 
et  permoveie  debent  ;   non  desunt   tamen  alia,  si   non 
graviora,  profecto  non  leviora.     Nam  plura  sunt  Bibli- 
orum   loca,    quaj   difficultate,,    vel    critica,,    vel    hcrme- 
neutica^  laborant,   in  theologia   tamen    usum  insigiiem 
habent,   vel  habere   putantur.     Has    utriusque    generis 
difficultates    versio    nequidem    eminus    innuere   potest ; 
unde  fitj  ut  iheologus,  versioni  innixus,  locum  non  esse 
planum^  neque  sentiat,  sed  id^  quod  interpres  expressit, 
temere  arripiat,  et  ita  se  et  sua  vilipensioni,   contemtui 
et  ludibrio  eruditorum   objiciat. — Difficultates   criticas 
interpretes  permultij  et  antiquiores  quidem  fere  omnes, 
plerumque  ipsi  non  observarunt ;    si  autem,   uti  recen- 
tiores   noverunt,  aliam,  vel  alias  quoque   esse  loci  lec- 
tiones :    in  versione  tamen  non   potuerunt  nisi   unicam 
exprimere   eam,    quam,    quibuscunque   rationibus    sub- 
nixi_,  esse  genuinam  judicarunt ;   hoc   vero  eorum  judi- 
cium    non    fuisse    ubique    rei    consentaneum,    quilibet 
harum  rerum  peritus  facile  dabit ;   si  autem   quis  impe- 
ritus  negaverit,  ab  aliis^    qui  aliam  lectionem  pra;feren- 
dam  censent,  docebitur,  lectionem  saltem  esse  dubiam, 
de  qua  itaque  theologi  est  judicare,  antequam  loco  in 
rem   suam   utatur,   aut,    ut    ad   rem   iion  pertinentem, 
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vel  ut  dubium,  rejiciat ;  ad  id  vero  dijudicanduni, 
linguarum  rudis  adeo  non  est  aptus,  ut  neque  ipsam 
qujestionem,  quse  est  de  verbis  archetypi,  intelligat, 
neque,  si  criticum  legat  commentarium,  facile  per- 
cipere  possit. —  Quodsi  difficultas  est  hermeneutica, 
interpres  ex  suo  judicio  sensum  reddidit,  qui,  an  sit 
authoris,  quairitur ;  atque  quaestio  est  vel  de  notione 
verborum,  vel  de  sensu  phrasium,  vel  de  ratione  syn- 
taxeos  archetypi,  quod  si  non  intelligit  theologus,  ip- 
sum  quoque  statum  qua'stionis  non  potest  perspicere, 
multo  minus  sententiam  ferre. — Multa  sunt  hujus  utri- 
usque  generis  loca,  quae,  quia  difficultas  in  versione 
non  apparet,  ignari  ad  lubitum  suum  usurpant,  et  iis 
magno  molimine  superstruunt  doctrinas  gravissimas, 
nec  advertunt,  se  omui  sua  contentione  nihil  agere. 
Id  exemplis  confirmare,  nihil  negotii  esset,  si  modo  li- 
mites  hujus  disputationis  caperent. 

Apte  occurrit  et  iilud,  quod  est  totius  theologiee 
fundamentum,  neque  tainen  sine  subtili  et  intima  lin- 
guarum  Biblicarum  cognitione  satis  firmari  potest, 
yvrjaioTri^,  inquam,  sacrorum  librorum,  qua  labefac- 
tata,  ruit  authoritas  horum  documentorum,  et  theolo- 
giffi  ajditicium  evertitur.  Hac  enim,  yvrjcrioTt]^  sacro- 
rum  librorum,  magna  ex  parte  pendet  a  varia  Hnguie 
et  stili  indole,  quae  pro  diversitate  eetatis  et  authorum 
discrepat.  Quaelibet  enim  aetas,  et  quivis  author  alia 
nonnulla  habet  verba,  et  alias  quaspiam  phrases,  alium 
quemdam  amat  ornatum,  et  alia  quaepiam  orationis  lu- 
mina,  atque  aliam  tolius  orationis  confoimationem  ct 
quasi   colorem  ;    quodsi  lingtia  et  stilus  gcnio  authoris. 
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vel  aetati  lepugnare  deprchenditiii ,  liber  censelur  spu- 
rius,  ac  ab  alio  aulhore,  vel  alia  recentiori  a?tate,  cujus 
linguam  et  stiluni  pra?fert,  scriptus,  seu,  ut  loquimur, 
suppositus.  Ita  ars  critica  non  solum  libros  integros, 
sed  ioca  etiani  singula  et  partes  librorum  dijudicat,  ut 
locus  aut  pars,  cujus  lingua  ct  stilus  authori,  vel  aetati 
non  convenit,  interpolationibus  accenseatur.  Nobiles 
sunt  controversiae,  qua>  nostro  aevo  agitantur,  an  libri 
quipiam,  et  non  paucae  librorum  partes,  sint  illius 
authoris  et  zetatis,  cui  tribuuntur,  et  in  his  litibus  ar- 
gumenta,  quibus  pugnatur,  ex  indole  linguae  et  stili 
deprointa,  primuni  tenent  locum^  a  tlieologo  autem 
linguarum  ignaro  nequidem  intelligi,  multo  minus  ex- 
aminari  possunt.  Anne  vero  esse  aut  dici  potest 
theologus,  seu  subtili  religionis  scientia  instructus,  qui 
nequidem  tanta  eruditione  pollet,  qua  argumenta,  quibus 
nititur  vel  impugnatur  yvr]crioTr]s  sacrorum  librorum 
perspicere  possit .' — Etenim  duo  sunt  maxima  in  uui- 
versa  theologia  religionis  revelataa :  libros  sacros  summa 
gaudere  authoiitate,  qua  carent_,  si  non  sunt  genuini ; 
et  verum  sensum  ex  ipsis  eruere  et  firmare.  Atqui 
librorum  yvrjatoTtjTa  et  veruin  sensuiiij  absque  subtili 
et  intima  linguarum  scientia,  comprobare  nemo  potestj 
duo  autem  hiec  habere  dubia,  neque  ipsis  ita  confidere, 
ut  moveri  non  possit,  abhorret  a  theologo  plurimum. 
Ergo  hij  qui  negant^  linguarum  scientia  theologum  ca- 
rere  non  posse,  ipsam  theologiam,  seu  subtilem  reli- 
gionis  scientiam,  funditus  evertunt,  ut  difficile  sit^  de 
temeritate  eorum,  perinde  ut  caussa  postulat,  dicere  ; 
nec  satis  constitui  polest,  quod  sit  eorum  consilium,  aut 


quid  velint.  Si  itaque  quis  Iijbc,  quaj  dixi,  labefactarc 
volet,  facile,  etiam  tacente  me^  veritas  se  ipsa  defen- 
det. — 

Haec  perpendant,  et  integro  animo  considerent,  tum 
juvenes  theologi,  qui,  sine  assiduo  linguarum  Biblica- 
rum  studio,  sibi  subtilem  religionis  scientiam  poliicen- 
tur,  tum  veteranij  qui  necessitatem  linguarum  impug- 
nant,  ac  juventutem  ab  hoc  unico  subtilis  theologiai 
adminiculo,  vel  dissertis  verbis,  vel  vilipensione  tacita, 
avocant,  et,  quos  avocare  non  possunt,  segniores  red- 
dunt;  quodsi  ipsi  nolint  imitari  Catonem*^  qui,  amore 
philosophiae,  in  senectute  didicit  literas  Grjecas,  saltem 
discant  cedere  et  tacere.  Alius  olim  erat  Augustinus, 
celeberrimus  Hipponensis  Episcopus,  qui,  etsi,  ut  ipse 
fatetur,  Hebraic^e  ignarus,  et  in  Graeca  tiro,  nihilomi- 
nus  dissertis  verbis  veritatem  profitetur,  scribit  enim  f : 
Latinae  quidem  linguie  homines,  quos  nunc  institu- 
''^  endos  suscepinuiSj  duabus  aliis,  ad  divinarum  scrip- 
"  turarum  cognitionem^  opus  habent,  Hebraea  scilicet 
"  et  Graeca."  Ac  paulo  post  repetit  eandem  verita- 
tem  :  "  propter  diversitates.  .  .  .interpretum,  illarum 
linguarum  est  cognitio  necessaria."  Eodem  animo 
scribit  celeberrimus  sanctus  Pater  ad  Hieronymum, 
linguarum  aetate  peritissimum  :    "  tantae  autem  mihi  in 


*  Cicero  Academ.  Quaest.  L.  iv.  2.  p.  27.  et  in  Catone 
Maj.  de  Senect.  1.  p.  944.  T.  IV.  Edit.  Ernest. 

t  Aug.  L.  ii.  de  Doctr.  Christ.  c.  9.  n.  l6.  edit.  Maurin. 
T.  in.  p.  23.  col.  2. 


literis  tiiis,  tjua^  in  nuuius  nostias  pervenire  potu- 
"  erunt,  apparent  res,  ut  nihil  studiorum  meorum  mal- 
"  lem,  quam,  si  possem,  inhaerere  lateri  tuo,  quod 
"  quia  non   possnm,   aliquem   nostrorum,   in    Domino 

filiorum,  erudiendum  nobis,  ad  te  mittere  cogito, 
"  si  etiam  de  hac  rescripta  meruero."  Qnanta  est 
haec  linguarum  aestimatio  !  quanta  doctissimi  Episcopi 
observantia  erga  interpretem  Bibliorum  linguis  instruc- 
tum  ! — De  Hieronvmo  ipso  non  est,  quod  dicatur  ; 
notissimum  cnim  est,  quantum  stndium  linguis  impen- 
derit,  et  quantum  sibi  per  hoc  ipsuni  invidiam  contrax- 
erit  calumniatorum,  quibns  in  epistolis  siiis  facete, 
graviter^  et  non  raro  quoque  acerbe  respondet. — 
A\n  ecclesiae  patres  quani  plures,  ut  Chrysostomus^ 
Basilius,  Theodoretns,  etsi  linguarum  ignari,  recurre- 
runt  tamen  in  scriptis  suis  passim  ad  Origenis  et 
Hieronymi  explicationes  verborum  Hebraicorum^  et 
per  hoc  ipsum  necessitatem  linguarum,  eo  gravius 
comprobarunt,  quo  graviora  verbis  sunt  facta.  Hinc 
etiam  repetendum  est,  quod  omni  aetate  inter  reliquos 
omnes  theologos  longe  eminuorint  illi,  qui  vasta  et 
snbtili  linguarum  scientia  ornati  erant.  Sed  de  hoc 
hactenus;  restat  enim,  ut  ostendamus,  solas  archetypi 
linguas  nostro  aevo  nequidem  sufficere  theologo,  sed 
necessarias  quoque  esse  dialectos  Hebraica;  cognatas, 
Aramzeam  prapsertim  et  Arabicam,  et  sine  his  frustra 
sperari  subtilem  linguarum  archetypi  scientiam.  Hoc 
vero  argumentum  paulo  altius  repetendum  est. 
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Biblia  sacra,  proiit  onmes  fatentur,  simt  primum 
theologiae  principium  ;  sunt  fons,  ex  quo  inprimis  sci- 
entia  religionis  haurienda  est;  sunt  fundamenlum,  cui 
doctrina  religionis  superstruenda  est.  Ut  autem  hoc 
ipsum  ratione  certa  et  minime  dubia  fieri  possit,  ne- 
cesse  est,  ut  libri  sacri  recte  intelligantur,  id  vero  est, 
ut  omnibus  verbis  et  phrasibus  ille  sensus  substernatur, 
qui  ipsis  a  sacris  authoribus  et  eorum  coaevis  tributus 
fuit,  seu,  quod  idem  esi,  ut  omnia  verba  et  phrases 
capiantur  eo  sensu,  quem  usus  loquendi  illius  regionis, 
populi  et  aetatis,  probavit.  Hinc  omnia  redeunt  ad 
consuetum  illius  a^tatisj  populi,  et  regionis  usum  lo- 
quendi,  ut,  quae  non,  vel  directe,  vel  indirecte,  ex  illo 
usu  loquendi  deducuntur,  necessario  vacillent  et  ruant. 
Usus  vero  loquendi  innititur  facto  historico ;  quaeritur 
enim,  quas  notiones  vocibus,  et  quem  sensum  phrasi- 
bus  vernaculas  su^  subjecerint  antiqui  illi  Hebraei,  quod, 
sicut  alia  quaecunque  facta  historica,  testibus  idoneis 
probandum  est.  Factum  autem  hoc,  de  quo  loquimur, 
non  noverunt,  testes  itaque  esse  nequeunt,  nisi  qui 
bac  vernacula  usi  sunt,  antiqui  illi  Hebrsei ;  verum 
horum  alia  non  habcmus  testimonia,  nisi  hos  ipsos 
nostros  sacros  libros,  qui  longe  pauciores  et  breviores 
sunt,  quam  ut  omnes  voces  et  phrases  in  tali  orationis 
serie  sisterent,  quae  nonnisi  unicum  sensum  admitterent, 
et  ita,  quid  subsit,  manifestarent;  preeterea,  de  lingua 
ipsorum  horum  documentorum  omnis  quaestio  movetur. 
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Graecitas  quoque  Novi  Fcederis  nequaquam  est  illuj 
quie  iii  antiquis  authoribus  Graecis  legitur_,  et  ex  his 
solis  condisci  posset,  sed  ea,  quani  Juda^i  prinio  nostrai 
ecclesia)  seculo,  adeoque  etiani  scriptores  Novi  Foede- 
ris,  qui  Judiei  erant,  loquebantur  et  scribebant,  scilicet 
permixta  Hebraismisj  Chaldaismis  et  Syriasmis,  quo- 
rum  plures  demum  ex  lingua  Arabica  plenam  lucem 
capiunt.  Redeunt  itaque  in  Novo  etiam  Fcedere  quani 
plurima  ad  hnguam  Hebraicam  et  dialectos  eidem 
cognatas. 

Lingua  vero  Hebraica  jam  viginti  tribus  abhinc  se- 
culis  non  solum,  ut  Grieca  et  Latina,  emortua  estj  sed 
etiam  maxima  ex  parte  periit ;  neque  enim^  ut  Graeca 
et  Latina,  in  multis  libris,  sed  in  paucis  libellis,  qui 
sacris  Bibliis  continentur,  superstes  est ;  neque  ex  illis 
temporibus^  quibus  vernacula  erat,  ulla  versio,  ulUmi 
Lexicon,  ullus  scholiastes,  ceu  idoneus  de  usu  loquendi 
testis,  pra^sto  est.  Versiones,  etiam  antiquissimae,  plu- 
ribus  seculis  sunt  recentiores,  ut  earum  authores,  ab 
usu  linguae  adeo  remoti,  notiones  vocum,  et  sensiim 
phrasium  jam  non  potuermt  habere  certo  cognitum,  et 
testes  de  usu  loquendi  antiquorum  Hebraeorum,  omni 
exceptione  majores,  censeri  non  possint,  quod  et  ipsi 
opere  et  re  profitenturj  cum  frequeuti  inter  se  dissensu 
pugnant,  et  hac  ratione  alter  alterum  ignoranliae  accu- 
sat,  aut  saltem  suspectum  reddit,  imo  non  raro  per 
translatiouem  verborum  sine  sensu,  se  ipsi  condem- 
nant. — Pra^ceptores  Jndaeorum  aliquam  quidem  linguae 
cognitionem  conservarunt :  verum  illi,  quorum  scripta 
habemus       nuilto    ctiani    iongiori    temporis    intervallo, 
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quam  antiqui  illi  interpretes,  ab  usu  linguaB  Hebraeae 
distanl,  dissensu  quoque  suo  se  invicem  reprobant, 
pluribus  verbis  et  phrasibus  sensum  manifeste  falsum 
subjiciunt,  non  raro  vim  vocum  ex  definitionibus  recen- 
tiores  philosophiae  metiunlur,  sa^pe  in  seriis  adeo  petu- 
lanter  ludunt^  ut  ex  Hteris  mysteria  extundant ;  denique 
ubique  produnt,  se  nihil  habere  certi,  quod  nobis  de 
antiquo  usu  loquendi  referant.  Paucis,  magistri  Judae- 
orum  ad  antiquos  Hebraeos  se  habent,  ut  scholastici 
medii  £evi  ad  antiquos  Latinos,  et  quemadmodum  hi, 
de  antiquo  Latinorum  usu  loquendi,  testes  non  sunt 
idonei :  ita  multo  minus  Rabbini,  de  antiquo  Hebrae- 
orum  usu  loquendi,  a  quo  multo  longius  distant,  pro 
testimonio  dicere  possunt,  etsi  hi,  sicut  illi,  non  con- 
temnendam  lingute  partem  conservarunt. — Commenta- 
rii,  Scholia  et  Lexica  omnia^  multo  adhuc  sunt  recen- 
tiora,  quam  antiquiores  Rabbini  et  versiones,  partini 
ex  his  ipsis  compilata,  partim  inanibus  hypothesibus 
superstructa,  sine  crisi  et  absque  accurata  Unguee  sci- 
entia  congesla,  et  suo  dissensu  et  pugna  inter  se, 
suspecta  ;  nieHora  sunt  recentissima_,  quae  tamen,  prae- 
terquam  quod  sine  cognitione  dialectorum  cognatarum 
uon  plene  intelligantur,  minime  inter  se  consentiunt, 
ut  ad  diriniendam  eorum  pugnam,  aliud  medium  requi- 
rendum  sit. 

De  facto  itaque,  quam  sententiam  antiqui  Hebraei 
verbis  et  plirasibus  suse  Unguie,  junxerint,  pra?sto  non 
sunt  testes  directi ;  supplent  vero  defectum  indirecti, 
dialecti  inquam,  quie  eadem  cum  Hebraica  verba,  eas- 
flem   phrases,  eandcni    fcre   Gianimaticani.    ct    candeni 
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oratioiiis  coiifoiinalionein    habent,   adeoque   unain    cuui 
Hebraica    constituunt    liii«:;uain,    nec   clifterunt   nisi    iii 
miuutiis,  quibus  dialectorum  diversitas  absolvilur.    Usus 
loquendi  Hebraicus,  Chaldaicus,  Syriacus  et  Arabicus, 
exceptis  provincialismisj   cuivis   dialecto   propriis,  unus 
idemque    est ;    et  hinc    usus   loquendi  Chaldaicus^  Sy- 
riacus   et  Arabicus   testis   est  idoneus  de   usu  loquendi 
Hebraico,   quem  jam   ex  libris    prsesertim    Syriacis   et 
Arabicis,  quorum  major  est  copia,  cognoscere  et  com- 
probare  possumus;    nec   desunt   lexica  Syriaca  et  Ara- 
bica,  atque  Scholia  quoque  in   poetas  Arabes,  quorum 
authores    his    dialectis    utebantur  vernaculis ;    imo  dia- 
lectus    Arabica   adhucdum  a  freto   Gaditano    usque    ad 
Gangem    in  ore  hominum  versatur,  quoad  substantiam 
ab    antiqya    Arabica    nequaquam    diversa,    in    Arabia 
quoque   in   minutioribus   parum  mutata;     testis    itaque 
hiCj    in   magna   parte   orbis    terrarum   adhucdum  vivit, 
et  factuin  de  quo   quiieritur,    ultro   ofltert.      Atque  hiiic 
cognitio  linguai   HebraiciCj  suam   nanciscltur  certitudi- 
nem,  quai  eo  major  erit,  quo  altius   in    indolem  harum 
dialectorum,  et  inprimis  Syriaciu   et  Arabicaj,    penetra- 
bimus.       iSulla   profecto  alia    Hngua   mortua  de    sorore 
adhucdum     viva,    quaj    usum    lofjuendi     contestaretuiv, 
gloriari  potest,  ut  unius  Hebraicie  haic   sit  praerogativa. 
—  Et  hi  testes   indirecti   non  tantum  vim  verboruin   et 
phrasiunij  nobis  referunt,   sed   etiam    tropos,  allegorias, 
imagines  et  liguras,  orientalibus  peculiares  et  non  raro 
audaciores,    sistunt^    partim    easdem,    quas    in    Bibliis 
legimus,  partim   similes,  quibus,  quae   in    Bibliis  occui- 
runt,  illustrantur. 
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Qu<e  hacteiius  dicta  sunt,  abunde  docenlj  theolo- 
gum,  qui  hac  quideni  honoris  conipellatione  dignus 
sit,  scientia  linguarum  Bibhcarum  et  dialectorum,  ca- 
rere  non  posse*;  quare  opus  non  estj  ut  id  ipsum 
quoque  exemplis  comprobemus  interpretationum  pra- 
varum  et  distortarum,  quas  ignorantia  linguarum  pepe- 
ritj  et  magno  numero  ex  omni  genere  librorum  nullo 
negotio  proferre  possenms,  tirones  vero^  quibus  hasc 
scribuntur,  non  intelligerent,  ut  taceam,  hoc  argumento 
molem  hujus  disputationis,  modum  excessuram  esse, 
siquidem  examinanda  restant  et  alia,  et  primum  quidem, 
quae  in  contrarium  producuntur ;  dein  querimoniee,  qua^ 
de  difficultatibus  Hnguarum  moventur,  expendendae;  et 
denique  qujepiam  dicenda  suut  de  methodo,  qua  lingUcB 
docendae  et  discendae  sunt.  Jam  audiamus  argumenta, 
quibus  studium  linguarum  impugnatur. 

111. 

Singularis  vis  petitur  ab  exemplis  ninjorutn  nosiro- 
rum,  qui  sine  scientia  finguarufn  fuerint  iUustres  theo- 
logi,  digni  et  insignes  doctores  plebis. — Nolim  equidem 
auctoritatem  et  dignitatem  majorum  nostrorunij  quan- 
tavis  fuerit,  uUatenus  la?dere;  id  modo,  quod  quilibet 
videt,  contentio,  aham  fuisse  olim,  et  aliam  esse  nunc, 


*  De  theologo  perfecto  loqui  nie,  ex  iis  omnibus,  qujE 
dixi,  cuihbet  ante  oculos  est ;  catacheta?,  eruditione  et  scien- 
tia  Unguurum  destituti,  siut,  ()uoquot  volent ;  sed  iheologos 
se  esse  non  prcesumant. 
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lihiaium  tlieolop;icaiiiiii  coiulitionein,  ni,  quod  olim 
iion  adeo  desiderabalur,  uuiiCj  salva  scicntia  tlieologica, 
deesse  non  possit,  Cum  namque  cuncta  literarum 
studia,  et  inprimis  philosophica,  quibuscum  theologia 
arcto  nexu  cohaeret,  longius  progressa  sint,  et  non 
solum  multo  plura  complectantur,  sed  etiam  Jonge 
subtilius  tractentur :  theologia  quoque  nec  debet,  nec 
potest  manere  illa,  qua;  olim  fuit,  nisi  religionem  ipsam, 
cujus  propugnacuUim  recte  dixeris  theologiam,  summo 
scelere  prodere,  visum  fuerit.  Necesse  itaque  est,  ut 
literae  quoque  theologicee  latius  pateant,  complexu  suo 
ampliora  comprehendant,  et  rnajori  cura  et  diligentia 
colantur,  atque  ita  juvenes,  qui  in  studio  philosophico 
multo  plura  didicerunt,  et  omnia  subtilius  examinare 
assuefacti  sunt,  in  theologia  quoque  pluribus  instruan- 
tur,  et  omnia  accuratius  investigare  discant,  quod  nisi 
iiat,  illa,  quje  in  curriculo  literarum  theologicarum 
audiunt  ct  legunt,  nec  sibi,  nec  aliis  persuadere  pote- 
runt.  Sensus  itaque  Bibliorum  sacrorum  e  firmis  prin- 
cipiis  eruendus,  contra  impugnationes  aliorum  munien- 
dus,  et,  prffisertim  in  locis  majoris  momenti,  ita  firman- 
dus  est,  ut  dogmala  theologica,  conclusione  inexpugna- 
bili  deduci  possint,  quod,  sicut  vidimus,  sine  accurata 
linguarum  scientia  prajstari  nequit.  Studium  itaque 
linguarum,  quo  majores  nostri,  sine  discrimine  rerum 
theologicarum,  supersedere  poterant,  a  nobis  omitti 
jam  nequit,  nisi  placuerit,  instruere  theologos,  qui  nec 
sibi  sufficiant,  nec  Ecclesiae  nostne  eetatis  conducant. 
Non  est  ergo  spectandum,  qui,  aut  quales  fuerint  ma- 
jores   nostri,   sed    providendum    potiuSj    et    enitendum. 
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ut  tales  siimis  tbeologi,  quales,  mutata  jam  omnium 
literarum  conditione,  letas  nostra  requirit_,  ad  oninia 
munera  ecclesiastica  instructos.  Si  illa  incrementa, 
qna;  philosophia,  medicina,  et  jurisprudentia,  imo  etiam 
ars  bellica  nostro  aevo  cepit,  nec  vilipenduntur,  nec 
negliguntur,  etsi  majoribus  nostris  deerant :  incrementa 
quoque  theologiee,  quae  a  niajoribus  nostris  neglecta 
erant,  spernere  et  praetermittere  nemo  potest,  nisi  hoc 
ipso  segnitiem^  et  incuriam  non  solum  rerum  theologi- 
carum,  sed  etiam  doctrinae  religionis,  profiteri  velit. — 
Quodsi  fortasse  quipiam  conqueruntur  studium  lingua- 
rum  jnvetituti  uimium  creare  laborem,  audiant  Cicero- 
nem,  licet  ethnicum,  qui  scribit*:  "  Maxime  autem 
''  haec  eetas  (juventutis).  .  .  .exercendain  labore  patien- 
"  tiaque  et  animi  et  corporis." — 

Qui  sibi  videntur  aliquid  dicere,  cum  sludia  lingua- 
rum  ex  eo  impetunt,  quod  pauci  Jiaut  magui  philologi 
et  interpretes,  reapse  nihil  dicunt.  An  non  observa- 
runt,  aeque  paucos  tieri  magnos  philosophos,  phvsicos, 
mathematicos,  historicos,  medicos,  jurisconsultos,  theo- 
logos  dogmaticos,  et  sacros  oratores  ?  quis  autem 
propterea  unquam  ausus  est,  ipsas  has  scientias  in 
quaestionem  vocare  ?  cur  itaque  solum  studium  hngua- 
rum  hac  de  caussa  accusant?  estne  id  virorum,  qui 
sibi  constant? — Quod  addunt;  plerosque,  et  fere  omnes, 
fjui  in  scholis  operam  linguis  navarujit,  posthac,  qu<z 
didicerant,  ohlivisci,  neque  hcec  studia,  ob  defectum  librO- 


*   De  Offic.  Lih.i.  34.  p.  S56. 
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rum,  qui  requiruntur,  prosequi  posse,  aeque  conthigit 
jn  nniltis  aliis  scientiis,  et  sicut  in  his,  ita  etiam  in 
studio  linguarum,  cst  culpa  discentium^  qui,  quod 
devoratis  primis  difficultatibus  assecuti  sunt,  negligen- 
tia  perdere  malunt,  quam  ulteriori  tractatione  excolere, 
in  reni  suam  vertere,  ct  fructum  percipere.  Id  quidem 
indulgendum  est  in  illis  scientiis,  in  quibus  juventus 
exercetur,  non  ut  in  ipsis  haereat,  sed  ut  pcr  eas  tran- 
seat,  per  eas  excolatur,  et  ad  altiora  praeparetur;  ast 
in  studio  linguarum,  quibus  theologus  per  omnem  seta- 
tem,  ad  intelligenda  religiouis  documenta,  indiget^  vix 
excusari  potest_,  inprimis  cum  defectus  librorum  fere 
non  sit  nisi  praetextus,  quo  celatur  segnities  et  incuria, 
uti  apparet  in  illis/  quibus  libri  minime  desunt,  cum 
e  contrario  illis,  quibus  voluntas  est  seria,  libros  nequa- 
quam  deesse  videnuis.  Fortasse  etiam  in  hanc  rem 
non  inepte  transferri  possunt  verba  Ciceronisf  "  quo 
"  minus  igitur  honoris  erat  poetis,  eo  minora  studia 
"  fuerunt.  Nec  tamen,  si  qui  magnis  ingeniis  in  eo 
"  genere  exstiteruntj  non  satis  Graecorum  gloriae  re- 
"  sponderunt.  An  censemuSj  si  Fabio,  nobiUssimo 
"  homini,  laudi  datum  esset,  quod  pingeret,  non  mul- 
"  tos  etiam  apud  nos  futuros  Polycletos  et  Parrhasios 
"  fuisse?  Honos  alit  artes,  omnesque  incenduntur  ad 
"  studia  gloria;  jacentque  ea  semper,  quae  apud  quos- 
"  que  injprobantur.' — 


t  Cicero   Tusc.  QucEst.  L.  I.  n.  2.  T.  IV.   p.  280.  Conf. 
Tusc.  Qu^st.  L.  V,  n.  36".  vel  10,5.   p.  462.  T.  IV. 
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Asi  merces  ha  peregrina,  inquiunt  alii^  popnlo  Chris- 
tiano  offerri  non  possunt ;  studium  itaque  linguarum 
ad  instructionem  populi  nil  confert,  cui  multo  melius 
comultum  foret ,  si  juvenes  theologi  Bihlia,  sine  appa- 
ratu  linguarum,  modo  plano  expUcari  audirent,  et  ita, 
intelhgentes  sacram  scripturam,  ad  munera  ecclesiastica 
accederent. — Si  ea  omnia,  quae  non  immediate  ad  in- 
structionem  populi  Christiani  conferuntj  e  scholis  theo- 
logiai,  eliminanda  forent:  sors  hjec  caderet,  non  solum 
in  philosophiam,  sed  etiam  in  historiam  ecclesiasticam, 
in  jus  canonicum,  in  theologiam  dogmaticam_,  et  in 
ipsam  quoque  eruditam  disciplinam  moralem,  qualis 
nunc  quidem  in  scholis  traditur.  Scilicet  omnis  appa- 
ratus  eruditionis  populo  non  convenit,  nihilominus  theo- 
logus  eo  debet  esse  instructus,  tum  ut  ipse  doctrinam 
religionis  clare  perspiciat^  et  ab  erroneis  opinionibus 
discernat,  tum  ut  eas  populo  dilucide  proponere,  et 
modo  populari  persuadere  possit,  quo  in  negotio  toties 
est  usus  linguarum,  quoties  testimoniis  sacree  scriptur», 
quae  recte  intelligenda  et  exponenda  sunt,  agendum  est, 
non  quidem  eatenus,  ut  ulla  de  linguis  fiat  mentio,  sed 
ut  verus  sensus,  qui  ope  linguarum  perspicitur;,  modo 
planOj  absque  ulla  linguarum  mentione^  exponatur. 
Nimirum  populo  Christiano  non  cortex  eruditionis, 
sed  nucleus  doctriuje  oflferendus  est ;  ast  vir  ecclesias- 
ticus  eruditus  sit  oportet,  ut  corticem  frangere_,  et 
nucleum  eximere  possit,  Quodsi  doctor  plebis  non 
multo  plura  et  ampliora  novit,  quam  quje  populus 
edocendus  est :  ne  quid  acerbius  dicam,  jejunus  et 
pertenuis  erit.     De   doctoribus  populi,  scientia   Scrip- 
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turarum  destitutis,  jani  oliiii  amare  conquestus  est 
Hieronymus  Epist.  ad  Paulinum^  cum  scribit :  "^  Quod 
''  medicorum  est,  promittunt  medici,  tractant  fabrilia 
''  fabri ;  sola  scripturarum  ars  est,  quam  sibi  passim 
"  omnes  vendicant.  Scribimus  indocti  doctique  poe- 
"  mata  passim.  Hanc  garrula  anus,  hanc  delirus  senex, 
''  hanc  sophista  verbosus,  hanc  universi  przesumunt, 
'^  lacerant,  docent  antequam  discant.  Alii  adducto 
"  supercilio  grandia  verba  trutiiiantes,  inter  muliercu- 
"  las  de  sacris  literis  philosophantur.  AHi  discunt, 
"  pro  pudor !  a  foeminis,  quod  viros  doceant,  et  ne 
^'^  parum  hoc  sit,  qiiadam  facilitate  verhoriim,  imo 
"^  audacia  edisserunt  aliis,  quod  ipsi  non  intelligunt. — 
**^  Taceo  de  mei  similibus,  qui,  si  forte  ad  sciipturas 
"  sacros  post  seculares  literas  veniunt,  et  sermone 
"  composito  aures  populi  mulseriut.  quidquid  dixe- 
"  1'int,  hoc  legem  Dei  putant,  nec  dignantur  scire, 
*'  quid  Propheta,  quid  Jpostoli  senserint,  sed  ad 
"  sensum  suum  incongrua  aptant  iestimonia,  quasi 
^'  grande  sit,  et  non  vitiosissimum  docendi  genus,  deprqi- 
'^  vare  sententias,  et  ad  voluntatem  suam  scripturam 
"  trahere  repugnantem.  Quasi  non  legerimus  Home- 
"  rocentonas  et  Virgiliocentonas,  ac  non  sic  etiam 
"  Maronem  sine  Christo,  possimus  dicere  Christianum, 
''  quia  scripserit :  jam  redit  et  virgo,  redeunt  Satur- 
"  nia  regna ;  jam  nova  progenies  coilo  demittitur 
"  alto ;  et  patrem  loquentem  ad  lihum  :  nate !  mec£ 
"  vires !  mea  magna  potentia  solus  !  et  verba  Salvato- 
"  ris  in  cruce:  talia  perstabat  memorans,  Jixusque 
*'  manebat.     Puerilia  haec  sunt,  et  circulatorum  simi- 
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*'  lia,  docere  quod  ignoresy  imo  ut  cum  stomacho 
"  loquar,  nequidem  hoc  scire,  quod  nescias.  " — Hsec 
Hieronymi  epistola  uostrae  versioni  vulgatai  juncta 
est,  et  cum  ipsa  olim  toties  describebatur  a  librariis, 
plerumque  monachis,  et  nunc  impressa  est  in  qualibet 
editione  versionis  vulgata^;  neque  tamen  vehemens 
haec  sancti  Patris  invectiva,  ex  somnolentia  excitare 
potuit  viros  ecclesiasticos,  ut  diligentiorem  Bibliis  na- 
varent  operam ;  verum,  sicut  Biblia  ipsa,  ita  etiam 
hanc  Hieronymi  epistolam  non  legebant,  nec  si  forte 
legerunt,  expendere  dignati  sunt.  Hinc  adhuc  nostra 
aetate  necessarium  fuit,  ut  leges  civiles  iterum  iterum- 
que  monerent,  atque  etiam  impensius  urgerent,  ne 
subtiiius  Bibliorum  studium,  ac  linguarum  scientia 
negligeretur,  quod  an  ordini  ecclesiastico  sit  honori, 
viderint  illi,  qui  opinantur,  consultius  esse,  ut  juvenes 
theologi  versionem  Blbliorum,  siae  apparatu  linguarum, 
explicari  audirent,  nec  sua  attentione  dignum  reputant, 
id  nostra  aetate  minime  sufficere,  et  neque  ipsis  juveni- 
bus  satisfacere,  qui,  per  studia  philosophiae  assueti, 
de  omnibus  assertis  rationem  requirere,  caussam  quo- 
que  versionis  et  explicationis,  sua  sponte  exigent,  aut, 
ut  exigant,  monebuntur  ab  adversariis,  atque  id  qui- 
dem  etiam  in  locis,  qu£B  sunt  maximi  momenti  ;  ast 
hac  de  re  jam  supra  affatim  dictum  fuit. — Ut  autem 
clerici,  intelligentes  Scripturam  sacram,  accedant  ad 
munera  ecclesiastica,  votum  est  et  nostrum  et  adver- 
sariorum;  potiemur  vero  eo  multo  plenius,  si  arche- 
typum  exponatur,  et  auditores  suis  partibus  non  de- 
fuerint.       Caussa    itaque,    cur    adversarii    illud,    quod 
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nequidem  surticiens  est,  malint,  quam  hoc,  quod  lungc 
prxstantius  est,  certe  non  est  talis,  ut  loco  et  dignitati 
virorum  ecclesiasticorum,  atque  saluti  reipublicze  Chris- 
tianap,  optime  consuleret. 

Alii,  quia  his  et  simiHbus  argutiis  nihil  profici  videntj 

captiosam,  ut  ipsis  quidem  videtur,  quaestionemmovent; 

nam    quarunt,    quodiunn    emolumentiim  jam    attulerit 

studium   linguarum ;  controversias   inde  novas   et    mul- 

tas,  aiuntj   natas  esse    coniperimus,    bonuni    autem  non 

deprehendimus. — Sermonem  hunc,   quilibet  videtj  esse 

virorum,    qui,     neque    qualis     «tate    superiori     fuerit, 

nequa  quahs    nunc    sit   universa;   theologiee   ratio_,    cog- 

noverunt;   nani  qui  historiam  lerum   theologicarum  te- 

nent,  non  ignorant,  quie  et  quanta  in  melius  commutata 

sint.      Illis   autem    percontatoribus    aliam    queestiouem 

objiccre  liceat,  quodnam  scihcet  emolumentum   liucus- 

que  attulerit  logica  ;     quodsi   responderint,   ut  non  re- 

spondere  non  possunt^  omnia_,  quae  in  philosophia  prae- 

stita    suntj    non    absque   logica,   sed   per  logicam  esse 

przestita :    pcrhumaniter  rogabimus,    ut   hoc   suum  re- 

sponsum  ad  iUam   suam  de   emolumento   studii  lingua- 

rum    quaestionem    adhibere    non    dedignentur.      Atque 

adeo  jam   opus  non  erit,   ipsa   emolumenta   studii  lin- 

guarum  singillatim  enumerare ;    aHunde   enim  cum  viris 

hujus  generis  disputare,   non   solum  molestum   et  invi- 

diosum,  sed  etiam  frustraneum  est;   dictatis   enim  suis 

insistunt,  nec  ullo  argumento  moventur ;   securi   quies- 

cunt,  dummodo  sit  theologia  et   religio  Christiana,  ac 

sint  ministri   ecclesiae^   neque  laborant,  quales  sint;    in 

minutiis   fere   hairentj   uec  observant,  quid   res  publica 
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Christiana  postulet,  inio  pluia,  quae  maximi  sunt  nio- 
menti,  magnifice  contemnunt. — Quod  autem  concernit 
controversias,  quae  ex  studio  linguarum  enatas  esse 
dicuntur,  cogitandum  est,  eas  quoque  ante  quam  stu- 
dium  linguarum  revixissetj  in  illa^  nunc  obsoleta,  theo- 
logia  scholastica^  minime  defuisse,  imo  diversas  theo- 
logorum  scholas  iis  quam  maxime  ferbuisse,  quintamen 
quisquam  eas  crimini  daret.  Atque  nunc  quoque 
controversiee  hi  ahis  scientiis  non  desunt,  neque  tamen 
in  ipsas  scientias  refunduntur,  sed  ex  diversa  erudi- 
tione,  et  ex  diversis  eruditorum  facultatibus,  cognitio- 
nibus  et  affectionibus  repetuntur,  nec  censentur  tantum 
malum,  ut  propterea  scholae  et  bibliothecae  claudendae 
existimentur.  Cur  itaque  controversiae  soli  studio 
linguarum  orientalium,  vitio  vertuntur?  Quodsi  studium 
linguarum  solum,  ideo  damnandum  esse  censent,  vi- 
deant,  ne  repugnent  perpetuae  et  unanimi  sententiae 
totius  ecclesiae,  quae,  etsi  usum  versionum  adproba- 
vit,  eas  tamen,  per  theologos  linguarum  peritos,  ad 
archetypum  corrigi  curavit,  et  ipsam  quoque  Vulgatam 
ita  correctam  suscepit,  quo  ipso  facto,  scientiam 
linguarum  esse  necessariam,  declaravit.  —  Locum  hic 
merentur,  quaj  olim  Cicero  de  controversiis  quibus- 
cunque  observavit,  scribit  enim :  ''  tantum  abest,  ut 
''  scribi  contra  nos  nolimus,  ut  id  etiam  quam  maxime 
"  optemus  ;  in  ipsa  enim  Griecia,  philosophia  tanto 
^'  in  honore  nunquam   fuisset,  nisi  doctissimorum  con- 

"  tentionibus  dissensionibusque    viguisset Itaque 

"  mihi  semper  Peripateticorum  Academiaeque  cohsue- 
''  tudo,  de  omnibus   rebus  in  contrarias    partes  disse- 


"  reiidi placuitj   cjuui    aliler  nou    possct,    quid   in 

"  unaquaque  re  verisimile  est,  inveniri*."  Atque 
rursus :  "  haec  est  enim  vetus  et  Socratica  ratio^ 
contra  alterius  opinionem  disserendi ;  nam  ita  facil- 
lime,  quid  verisimillimum  esset,  inveniri  posse,  Socra- 
'^  tes  arbitrabatur  f."  Quodsi  lites  eruditorum,  et 
inprimis  theologorum,  censentur  esse  aliquod  malum, 
tantum  tamen  non  esse,  quantum  quipiam  opinari  vi- 
dentur,  noverunt  omnes,  qui  perspiciunt,  unde  oriantur, 
et  quo  ducant.  Aurum  igni  probatur,  et  manet  aurum, 
imo  a  scoriis  secretum,  purius  exit.  Dicere  aliquis 
posset  cum  Aulo  Gellio:  veritas  temporis  filia  t ;  ego 
vero  potius  dicam  cum  Apostolo  Paulo  :  "  Oe/uLeXioi' 
*'  yap  aWov  ovcei^  ovvaTai  Oeivai  irapa  tov  Keijuevou, 

OS   eCTTlV  \t](TOV9   Xj0((TTO9.      €L   06    Tt?   €7rOlKOOO/U€l.     €Tn 

Tov  0€/uL€\iov  TovTov,  "^^pvaov,  upyvpov,  \l6oV9  Tt- 
"  fxiov^,  ^v\a,  yopTov,  KaXa/utji''  CKaaTov  to  €pyov 
"  (pavepov  y€V}]a€Tai'  >/  yap  rnuepa  crfKuxjei,  oTi 
"  ev    Txvpi   a7roKa\vTrT€Tai .     Kai    eKacxTov    to  epyov, 

oTToiov  ecFTi,  To  TTvp  ooKifxaaet.  €1  TIV09  To  epyov 
"  fxevet,  o  €TrwKoco/uLi]a€,  fxiaOov  \i]\l/€Tat'  et  Ttvo^  to 
''  epyov  KaTaKarjaeTat,  l^ijjuiwOrjaeTai'  ,ai;Tos  Se  aw- 
'^  OrjaeTai,  ovtw  ce  w?  oia  irvpo^  §." — Sed  jam  trans- 
grediamur  ad  difficultates,  quibus  studium  liuguarum 
orientalium  laborare,  multi  clamitant. 


*  Cic.Tusc.  Quaest.  L.ii.  2.  &  3.  pp.  330,  331. 
t  Tusc.  Qua;st.  L.i.  4.  p.2S2.  T.  IV. 
:  Aul.  Gell.  Noct.  Att.  L.xii.  c.2. 
§   1  Epist.  ad  Coiintb,  iii.  ll^ — 15. 
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IV. 


Primum  expugnanda  venit  praejudicata  opinio,  qua 
optima  qu«que  ingenia  a  studio  linguarum  facile  de- 
terreri,  aut  induci  possent,  ut  sub  pr^etextu  difficultatis, 
linguas  non  solum  sine  dedecore,  sed  etlam  aliqua  cum 
laude  negligerent.  Communis  nimirum  est  sententia, 
acri  judicio  prsditos  parum  valere  memoria,  et  hinc 
linguas,  quEe  memorias  multum  negotii  facessunt,  non- 
nisi  magnis  laboribus  discere,  quo  sollicitari  facile 
possunt  non  pauci,  ut  memorije  sute  debilitatem,  qua 
famam  insignis  judicii  aucupentur,  accusent^  atque  ideo 
studium  linguarum,  tanquam  sibi  nimis  operosum  et 
molestum,  aliis  relinquant.  At  huic  opinioni  magnus 
subest  error,  quippe  qui  memoriam  suam  extenuant, 
produnt,  inanem  esse  suam  judicii  ostentationem.  Nam 
qui  vi  judicii  pollet,  et  omnia  subtiliter  dijudicat :  om- 
nium  criteriorum  et  adjunctorum  alacriter  recordetur 
oportet,  atque  hoc  ipso  bona  et  promta  esse  memoria 
convincitur.  E  contrario,  qui  debili  et  tarda  est  memo- 
ria,  facile  aliquorum  criteriorum  aut  adjunctorum  im- 
memor,  prjepostere  judicabit.  Acre  itaque  judicium 
absque  memoria  esse  nequit ;  atque  hinc  conficitur, 
debilem  memoriam  minime  esse  argumentum  insignis 
judicii.  Provocari  quidem  solet  ad  exemplum  senum, 
qui  memoria  non  valent,  et  saepe  excellunt  judicio; 
verum,  si  hi  senes  diligentius  observentur.  memoria 
in  novis  duntaxat  rebus  retinendis  debilis  deprehenditur, 
et  judiclum  de   rebus  antiquis   acre,    in    quibus   etiam 
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meinoria  eonm»  admirabilis  est,  et  ipsis  res,  olim  pef 
ceptas,  promte  et  fideliter  snggerit;  de  rebus  vero 
novis  judicium  eoruni  non  magis^  quam  menioria, 
valet;  recenter  enim  inventa  et  instituta,  etiam  optima, 
plerumque  damnant,  sicut  rerum,  quas  in  senectute 
perceperunt,  facile  obliviscuntur. — Id  solum  veritate 
nititur,  quosdam  valere  memoria,  nec  tamen  pares  ha- 
bere  vires  judicii,  quia  carent  illo  promto  mentis  intuitu, 
quo  mox  omnia,  quae  memoria  sistitj  circumspicerent 
et  compararent. — Id  omne  contirmat  experientia  per 
uuiversam  historiam,  quae  de  maximis  regibus,  impera- 
toribus,  et  eruditis,  quorum  judicium  in  gestis  et  operi- 
bus  admiramur,  prsedicat  stupendam  memoriam.  Nota 
sunt,  quae  historia  refert  de  memoria  Cyri,  Artaxerxis 
Mnemonis,  Themistoclis,  Mithridatis,  Scipionis,  et 
Hadriani  Caesaris.  Cicero  quoque  testatur,  Lucullum 
in  bello  Mithridatico  opinionem  omnium  vicisse,  ac 
maximum  iniperatorem  celebrat,  et  rationem  reddit: 
habuit  enim  divinam  quandam  memoriam  rerum*. — 
Observari  quoque  quotidie  licet,  viros,  qui  judicio 
excelluntj  bona  quoque  memoria  praeditos  esse ;  et  e 
contrario  eos,  qui  memoria  minus  valent,  etiam  judi- 
cio  deficere ;  atque  quosdam  etiam,  qui  bona  sunt 
meraoria,  judicio  tamen  niinus  valere,  prorsus  ut  supra 
ex  natura  rei  ostendimus. 

Quemadraodum  autem  experientia,  cum  ratione  con- 


*  Cic.  L.  iv.  Acad.  Qusest.  n.  1.  p.  25.  et  de  Senectut.  6. 
vel  21.  ac  8.  vel  26".  p.  950.  952.  Tom.  IV.  Conf.  Quintilian. 
L.  ii.  Phmus  H.  N.  L.  7.  c.  24.  Senec.  Controv.  L.  i. 
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scntienSj  docetj  falsum  esse,  judiclo  valentes  memoria 
minus  valere,  et  linguas  difficulter  discere :  ita  etiam 
probat,  linguas  non  superare  vires  ingeniorum  debilio- 
rum,  sed  omnibus,  sine  discrimine,  esse  faciles,  dum- 
modo  negotium  convenienter  et  cum  consilio  tractetur. 
Id  vel  ex  eo  colligi  potest,  quod  nullus  mortalium  sit 
adeo  debilis,  hebes,  et  stupidus,  qui  non,  jam  in  tenera 
tetate,  vernaculam  suam  sine  ulla  difficultate  didicerit, 
cum  tamen  parvulus  in  tanta  debilitate  virium,  signifi- 
cationes  omnium  abstractorum,  quee  sensibus  admoveri 
non  possunt,  ex  adjunctis,  et  ex  serie  verborum,  quee 
jara  novitj  coUigere  debet,  quod  satis  operosum,  ad- 
ultis  autem  minime  necessarium  est. — In  locis,  in  qui- 
bus  duae  vigent  vernaculs,  plerique  mox  in  tenera 
juventute  sua  ambas  eadem  facilitate  discunt. — Puer 
octo,  decem  aut  duodecim  annorum,  in  aliam  regionem 
deductus,  .per  anuum  unum  alterumve,  linguam  verna- 
culam  loci,  sine  difficultate  discit. — Imo  parvulus  a 
bimatu  usque  ad  annum  agtatis  sextum,  quatuor  vema- 
culas,  non  solum  sine  molestia,  sed  etiam  quasi  per  lu- 
sum  discit,  si  a  quatuor  diversarum  linguarum  homini- 
bus  educetur,  quorum  quiUbet  suam  perpetuo  cum  ipso 
linguam  loquatur.  Hinc  manifestum  est,  linguas  dis- 
cere,  esse  cuivis  homini  facillimum,  ut  difficultates,  quas 
adulti  in  studio  linguarum  sentiunt,  non  possint  ipsi 
negotio  inhaerere,  sed  repetendae  sint  ex  adjunctis,  quod 
nolint  parvulos,  linguas  discentes,  imitari ;  quod  nolint 
sedato  nisu,  pedetentim  et  gradatim  incedere,  sed 
contejidant  montes  et  colles  transilire;  quod  nolint 
assiduo  et  indefesse  in  rem  incumbere ;    nohnt  impigre 
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aiulirej  legere,  et,  quaiitum  satis  est,  lepelere  ;  uoliiil 
meinoriie  libertalem  coucedere,  sed  maliut  ei  vim  iuferre, 
et  memoriter  ediscere  ;  quod  nolint  se  assuefacere^  ut 
more  parvulorum  cuilibet  voce  iuimediate  rem  ipsam 
counectant ;  deuique  quod  geueratim  methodo  pervcrsa 
utantur,  qua  studium  hoc  nou  tantum  non  adjuvalur, 
sed  permultum  etiam  impeditur. — Quod  autem  ad 
docentes  spectat,  noverint,  quod  recte  observat  Cicero*: 
**  non  solum  scire  aliquid,  artis  est,  sed  quaedam  ars 
"'  etiam  doceudi." 


Exaniinemus  jam  difficultates,  quae  in  studio  lingua- 
rum  orientalium  occurrunt^  et  demum  investigemus 
earum  caussas,  ut  eas  toUere,  aut  saltem  immiuuere 
discamus.  Attestante  experientia  difficultates  suut  tres: 
duas  in  Grammatica,  quarum  altera  in  peregrinis  cha- 
racteribus  seu  literis,  altera  in  flexionibus  vocum,  me- 
moriae  imprimendis,  haeret,  quae  autem  in  linguis  Ori- 
entaUbus,  in  quibus  perpaucie  sunt  flexionesj  multo 
minor  est^  quam  in  linguis  occideutalibus.  Difficultas 
tertia  est  iu  lingua  ipsa,  cujus  tot  voces,  saepe  parum 
discrepantes ;  tot  vocum  notiones,  diversis  modis  defi- 
nitae ;  tot  phrases,  ab  occidentalibus  prorsus  diversae, 
raemoria  retinendae  veniuut. 

Maxima  omuium  harum  difficultatum  caussa  procul 
dubio  est  illa  vis,  quam   discentes  memoriae   suae   infe- 


Cic.  de  Leg.  L.  ii.  19.  vel  47-   p.  787-  T.  J  V, 
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runt,  cum  omnla  ediscere,  aut  saltem  confestim  memo- 
ria  retinere  contendunt ;  nam  per  hanc  contentionem, 
memoriam  fatigant,  naturali  vigore  spoliant,  et  debili- 
tant,  quo  fit,  ut  difficilius,  quze  conantur,  retineant,  et 
facilius  obliviscantur.  Memoria  libertate  gaudet,  liber- 
tate  viget,  libertate  reficitur  et  recreatur ;  libera  ab 
onnii  vi  facile  servat  omnia  :  vi  autem  illata  opprimi- 
tur  et  iiifirmatur,  ut,  quae  ei  obtruduntur,  facilius 
elabantur.  Argumentum  hujus  rei  invictum  praebet 
quotidiana  experientia.  Nam  cum,  quod  cras  agen- 
dum  erit,  memoriae  obtrudimus,  plerumque  tit,  ut 
crastino  die  obliviscamur  ;  si  autem,  libertate  memo- 
riae  concessa,  alicui  praecipimus,  ut  cras  de  boc  agen- 
do  nos  moneat,  monitio  plerumque  est  supervacanea ; 
in  mentem  enim  redit,  antequam  moneamur.  —  Jta 
quoque  non  raro  vehementer  laboramus,  ut  aliquid  in 
memoriam  revocemns,  et  quo  amplius  reminisci  con- 
tendimus,  eo  longius  fugit  a  nobis,  cum  paulo  post, 
cessante  illa  contenlione,  et  liberlate  memoriae  resti- 
tuta,  ultro,  quin  advocetur,  occurrit. — E  contrario 
saepe  omnem  operam  inaniter  consumimus,  ut  alicujus 
rei  ingratae  et  molestae  obliviscamur,  quae  tamen  omnem 
nostrum  conatum  eludit,  et  iterum  iterumque  animum 
pulsat,  ut  etiam,  qui  debili  est  memoria,  pollicenti 
artem  memoriae,  cum  Themistocle  respondere  possit: 
ohlivionis  mallem;  nam  niemini  etiam,  quee  yiolo,  ohli' 
visci    non  possnm,    qu<z    volo*. — Cum    itaque  perspi- 


*  Cicero  de  Fin.   L.  ii,   n.SC.  vel   104.  p.  18C.  et  Acad. 
Qiiaest.  L.  iv.   ] .  p.  25,  26.  T.  IV. 
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cuum  sit,  memoriam  liberam  vigere,  vi  autem  illatu 
opprimi  et  intirmari:  negari  non  potest,  discentes 
linguas,  dum  singulari  virium  contentione  conantur 
omnia  memoriae  mandare,  rem  sibi  reddere  multo  diffi- 
ciliorem,  quam  omisso  conatu,  et  permissa  memoriic 
libertate,  fuisset. 

Memoria  itaque  ab  omni  contentione  immunis  con- 
servanda,  ut,  sicut  in  parvulis,  qui  linguas  per  liberuni 
usum,  imo  per  lusum  discunt,  retineat  suam  naturaleni 
vim  et  vigorem,  quo  omnia  libentius  excipiet,  altius 
demittet,  et  facilius  asservabit.  Linguae  per  liberum  et 
assiduum  exercitium,  sine  singulari  virium  contentione, 
discendai  sunt.  Id  est,  quod  satis  dici  nunquam  potest. 
Quemadmodum  parvuli,  animo,  ab  omni  molesta  inten- 
tione  libero,  continenter  alios  loqui  audiunt,  vel  ipsi 
sensa  sua  sermone  expromere  tentant,  et  blaterant,  et 
garriunt  :  ita  quoque  adulti,  linguas  ex  libris  discentes, 
simili  mentis  libertate,  indies  legant,  iterum  iterumque 
relegant,  legentes  audiant,  lecta  describant,  et  rursus  le- 
gant  et  relegant,  atque  heec  omnia  impigri  continuent, 
et  repetita  tamdiu  repetant,  donec  menti  inhaeserint. — 
Continuum  autem,  cum  dico,  exercitium,  nolim  ila 
intelligij  ut  integris  diebus,  aut  etiam  pluribus  horis, 
sine  intermissione,  continuetur ;  id  enim  memoriam 
fatigaret,  et  debilitaret,  et  opprimeret,  atque  negotium 
magis  impediret,  quam  adjuvaret ;  quare  cavendum 
potius  est,  ne  justo  diutius  sine  interruptione  operi 
insistatur.  Suaserim,  ne  multo  diutius  una  alterave  hora 
sine   intervallo,  in  hoc  studium   incumbatur,  et  demum. 
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interpositis  aliis  occupationibus,  rursus  ad  ipsum  re- 
deatur. 

Sic  e.  g.,  quae  pars  jam  intellecta  est,  consueta  duu- 
taxat  attentione,  ter  quaterve,  sine  mora  interposita, 
legatur_,  et  ha;c  trina  quaternave  lectio,  interpositis  aliis 
negotiis^  interdum  etiam  intercedente  nocte^  rursiis  ter 
quaterve  repetatur,  et  quidem  nunquam  sola  cogitatione, 
sed  omnes  voces  pleuej  et  tam  alta  voce  pronunciaudo, 
ut  legens  saltem  se  ipse  audiat.  Vix  credilur,  quan- 
tum  lectio  sonora,  toties  repetita,  adjuvet ;  nec  rutio 
hujus  rei  latet_,  manifestum  enim  est,  mentem  per 
lectionem  hujus  generis,  non  tantum  a  characteribus 
vocum,  oculis  perceptis,  sed  etiam  a  voce  et  sono, 
per  aures  hausto,  affici,  atque  ita  duplici  agente  caussa, 
fortiorem  recipere  impressionera,  quam  eo  facilius 
retinet,  quo  saepius  duplex  haec  caussa  agit. — Multum 
quoque  proderit,  si  legens  cuilibet  voci  cogitatioue, 
non  vocem  in  Hngua  vernacula  respondentem,  sed  im- 
mediate  rem  ipsam,  seu  notionem  rei  aunectat,  cujus 
rei  rationem  infra  reddemus.  Effectus  lectionis  hujusce- 
modi,  saepius  repetitae,  qui  post  paucos  dies  sentietur, 
docebit,  verissimum  esse^  quod  dicitur  :  legendum  po- 
tius  multum,  quam  multa ;  et :  gutta  cavat  lapidem, 
non  vi,  sed  scepe  cadendo. 

Quanta  sit  frequentioris  repetitionis  vis,  vel  apparet 
ex  eo,  quod  homines,  etiam  rudes,  inculti  et  simul 
obtusae  mentis^  preces,  quas  quotidie,  aut  saepius,  etsi 
non  raro  parum  attenti,  recitant,  elapso  exiguo  tempo- 
ris  spatio  fere  inviti  memoria  teneant.      Imo  novi  etiam 
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sa^pius  in  ecclesia  decantari  audiverunt,  e  memoria 
recitabant,  etsi  nunquam  cogitaverunt,  ut  eam  memo- 
ria;  imprimerent.  Paucis,  sicut  omnium  studiorum, 
ita  inpriniis  studii  linguarum  anima  est  frequentior  re- 
petitio.  Per  hanc  non  solum  lingua  ipsa,  sed  etiam 
Grammatica  discenda  est,  nec  amplius  requiritur^ 
quam  ut  paradigmata  inflexionum  saepius  legantur,  et 
aliae  voces  ad  ea  intlectantur,  atque  hoc  exercitium 
flexionis  etiam  scribere  non  pigeat,  et  cur  pigeat, 
cum  sit  labor  lusui  simillimus  P  Universim  experientia 
docet,  exercitium  descriptionis  tum  paradigmatumj  tum 
fragmentorum  orationis,  qua;  jam  intellecta  sunt,  ad 
discendas  linguas  mortuas  conferre  plurimum,  cujus 
ratio  non  difficulter  perspicitur ;  nam  in  iis,  quae  scri- 
bimus,  dum  quamlibet  literarum  pingimus,  diutius 
haeremus,  quam  in  iis,  quag  duntaxat  legimus ;  et  hinc 
fortior  in  memoriam  fit  impressio,  quia  quo  diutius 
agit  causa,  eo  major  est  efFectus.  Per  hujusmodi  sae- 
pius  repetitas  lectiones  et  scriptiones  disparebunt,  aut 
vix  sentientur  etiam  illas  difficultatesj  quee  aHas  nas- 
cuntur  ex  multitudine  vocum,  significationum  et  phra- 
sium,  quae  mente  reponendae  sunt.  Hanc  veritatem 
jam  olim  agnovit  Seneca,  nam  scribit :  "  quidquid 
"  frequens  cogitatio  exercet  ac  renovat_,  memoriae  nun- 
"  quam  subducitur,  quae  nihil  perdit,  nisi  ad  quod  non 
"  saepe  respexerit*." 


*  Senecade  Benef.  L.iii.  c.  2. — Si  quis  dicat,  memoriam 
etiam  illata  vi  exercendam  esse :   non  magnopere  repugnabo, 

dummodo 
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Patlentia  utlque  iu  his  necessaria  est,  neque  indig- 
iiandum,  aut  stomachandum,  si  forte  vox,  ut  notio, 
q«£e  jam  persaspe  occurrerat,  mente  rursus  elapsa  est, 
nt  denuo  annotata,  aut  lexica  inspicienda  sint ;  si  jac- 
tura  hiec  aequo  animo  fertur,  haeret  demum  vox,  aut 
uotio  firmius  niemoriae,  quam  si  ei  cum  stomacho 
obtrusa  fuisset.  Si  hoc  exercitium  per  aHquot  annos 
continuaverint  studiosi,  sentient,  se  linguas  non  multo 
majori  labore  didicisse,  quam  quo  parvuU  vernaculam 
discere  solent.  Quodsi  in  rem  suam  quaepiam  habent 
parvuli,  quibus  carent  adulti,  uti  vacationem  ab  omni 
alio  negotio,  atque  vacuam  et  hinc  tenaciorem  memo- 
riam :  premunlur  tamen  difficultatibus,  quibus  liberi 
sunt  adultij  uti  defectu  omnium  notionum,  et  praeser- 
tim  abstractarum  et  insensibilium,  quas  ex  adjunctis 
et  serie  oralionis  eruere  debent,  adulti  vero  ex  ore 
docentis  audiunt,  vel  ex  lexico  petunt,  ac  pluribus 
aliis  adminiculis  parvulos  valde  superant,  uti  ingenio 
maturo,  facultatibus  excultis^  notionibus  plurimarum 
rerum,  et  analogia  linguae,  ex  Grammatica  cognita. 
Si  itaque  parvuli,  ut  supra  diximus,  quatuor  Hnguas 
prorsus  diversas,  sine  molestia,  et  quasi  per  lusum 
discunt:  quid  est^  quod  adulti,  qui  tot  praesidia  prae- 
cipua  habent,  parvulis  denegata,  de  discendis  quatuor 
dialectis,  parum   discrepantibus,  conquerantur  ?    Annon 


dummodo  id  non  fiat  ab  adultis  in  addiscendis  linguis,  sed  a 
parvulis ;  adulti,  qui  memoriam  exercere  volunt,  ediscant  loca 
srriptorum,  quse  notatu  digna  sunt. 
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turpe  est,   laboremj    quo   parvuli   ludunt,    horrere   ad- 
ultos  ? 

VI. 

In  Granimatica  memoriae  niolestissima  est  multitudo 
rerum  similium,  sese  immediate  consequentium  ;  nam 
quia  ob  similitudinem  facile  confunduntur,  difficulter 
sine  confusione  tenentur  memoria,  quae  alioquin  res 
plurimas  facile  retinet,  si  notis  manifeslis  sunt  distinc- 
tae,  aut,  si  sunt  similes,  successive,  et  prioribus  bene 
perceptisj  per  intervalla  occurrunt,  aut  proponuntur. 
Res  exemplo  fiet  planior.  Si  dux  nomine  evocet,  et 
procedere  coram  me  jubeat  viginti  septem  milites, 
uniformi  vestitu  indutos,  et  eodem  armorum  genere 
instructos  :  vix  ullius  militis  faciem  et  nomen  ita  reti- 
nebo,  ut  eum,  ubicunque  obvium  habuero,  agnoscam, 
et  nomine  suo  salutem.  Ita  quoque  si  tironi  viginti 
septem  formae  characterum  Hebraeorum,  aut  totidem 
ferme  inflexiones  Verborum,  sine  interruptione  propo- 
nantur,  vix  quidquam  memoriae  inh«rebit. — Si  ver<J 
illa  dux  quotidie  quinque,  aut  sex,  vel  septem  milites 
evocet,  meque  attentum  reddat  ad  diversam  formam 
faciei  et  staturae ;  narret,  unde  uni  alterive  venerit 
haec  cicatrix  ;  quae  hic  aut  iste  in  illo  praelio,  vel  in 
expugnatione  illius  urbis,  fortiter  gesserit ;  quae  sit 
cujusque  indoles,  quae  virtutes,  quae  vitia  ;  deinde  inihi 
exhibeat  quinque  spolia,  quae  hi  miliies  hostibus  eri- 
puerunt ;  demum  addat  quaepiam  de  acie  illius  praelii, 
et  de  expugnatione  illius  urbis :  haec  omnia,  quia  dis- 
similia,    aut  notis  manifestis  distincta   sunt,   sine   diffi- 
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cultate  retinebo,  et  sic  illos  viginti  septem  milites,  si 
hac  ratione  mihi  quotidie  quinque,  sex  septemve  sis- 
tantur,  de  facie  et  nomine  noscere  discam,  neque  obli- 
viscar  aliarum  diversarum  rerum,  quae  mihi  quotidie 
narrantur  aut  exhibentur.  Ita  quoque,  si  haec  aut  si- 
milis  ratio  teneatur  in  tradendis  vel  discendis  literis 
seu  characteribus,  punctis  Vocalium,  signis  diacriticis, 
et  flexionibus  vocum  :  omnia  sine  difficultate  memorize 
infigentur.  Itaque  per  universam  Grammaticam,  nun- 
quam  multa  ejusdem  generis,  seu  similia,  sine  inter- 
ruptione,  multo  iflinus  sine  exphcata  dissimilitudine, 
proponenda,  et  de  unoquoque  aliqua  singularia  an- 
notanda ;  atque  dein  adjungenda,  quae  sunt  alterius 
generis,  et  prorsus  dissimilia.  In  libro  quidem  gram- 
matico  omnia  ordine  systematico  digesta  esse  oportet, 
ut  evolventes,  quae  quaerunt,  facile  reperire  possint ; 
ast  docentes  et  discentes  hunc  ordinem  sequi  minime 
debent,  nisi  memorias  supervacaneas  molestias  creare 
velint. 

Operae  pretium  fuerit,  rem  exemplo  illustrare.  Prima 
itaque  collegiorum  hora,  praemissis  quibusdam  de  ori- 
gine  et  numero  characterum  observationibus,  in  tabula 
piugantur  successive  quinque  aut  sex  characteres  lin- 
guae  Hebraicas,  et  quidem  illi,  qui  sunt  simplicissi- 
mi,  et  nonnisi  uno  alterove  ductu  vel  linea  constant. 
In  quolibet  charactere  mox  observentur  lineae  vel 
ductus  recti  et  obliqui,  perpendiculares,  curvi,  et  ho- 
rizontales,  anguli  quoque  recti  vel  obtusi ;  inter  haec 
simul  explicetur,  unde  orti  sint  hi  ductus  et  anguli, 
seu  quale    objectum  delineaverit   primus  literarum  au- 
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ihur,  uiide  per  se  intelligetur,  quaies  uiutatioaes  figura 
subierit.      His    quinque    aut   sex    characteribus,    quos 
supra     sub    imagine    niihtum    adumbravimus,    denium 
jungantur  quatuor  aut  quinque    spolia,    signa    inquam 
sonoruni  auxiharium  seu  vocaiium,  ac  simui  exponatur, 
qua   ratione   cum  iliis  iiteris,   qu£e  pertractatx  fuerunt, 
Jegantur.     Dein  tabulae  inscribantur   quicpiam    integra 
verba,   qude   pertractatis  Literis  et  Vocalibus  constant, 
et  primum  quidem   monos^-Uaba,   dein  dissyllaba,  ac  in 
his  quoque  ratio  legendi   ostendatur.     Denique   aliqua 
subjiciantur    de    Nominibus     et    Verbis    pr*liminaria, 
quai   absque   notitia  literarum   iuteiiigi   possunt.     Haec 
privata  repetitione  el  scriptione,  de  qiia  supra  diximus, 
memorias  mandanda  sunt  usque  ad   sequens  collegium, 
iu  quo  eadem  ratione    ad  ulteriora  progrediendum   est, 
et   ita   in    sequentibus,    ut    in    quolibet    collegio    plura 
diversi   generis,    uti    quispiam    de  characteribus,    quae- 
piam  de   Vocalibus    et    signis  diacriticis,  quaepiam   de 
Pronominibus,    quapiam  de    Nominibus,  quaepiam   de 
Verbis,  et   demum   etiam  quaepiam  de  Particulis  jun- 
gantur.     Quamprimum   autem  tot  iiteraj  et  signa  Vo- 
calium   cognita  suntj    ut   unum    alterumve    Pronomen 
personale  legi   possit,   mox   id  ipsum  in  exemplum  et 
exercitium   lectionis,    tabul<e    inscribendunij    et    simul 
flexio   Verboruni   ejusdem  Personae,  quae  ab  illo   Pro- 
nomine   desumta    est,  adjungenda,    quas    demum    cum 
reliquis,    quae   proposita   fuerunt,   privatim   sunt   repe- 
tenda  et  scribenda,  ut  memoriae  infigantur. 

Absolutis  omnibus   literis  et  signis  Vocalium,   quod 
quatuor  aut  quinque  collegiorum  horis   commode  fieri 


44 


potestj  iu  collegio  quinto  aut  sexto  Grammaticalia  prae- 
dicto  quidem  modo  persequi  oportet,  sed  circa  finem 
horae  inchoanda  est  interpretatio,  quae  praebebit  exer- 
citium  lectionis,  atque  simul  vocabula,  significationes, 
et  exempla  flexionis  suppeditabit.  Ad  interpretatio- 
nem  seligendum  esse  librum  facilem,  planum  et  argu- 
mento  gravem  et  jucundum,  aliunde  intelligitur.  In 
iis  vero  Grammaticalibus_,  quae  tironibus  nondum  sunt 
cognita,  non  est  haerendum,  sed  monendum,  rursus 
fore  obvia,  et  tum  futura  clarissima. — Cum  autem 
lectio  incipientibus  non  sit  facilis  et  expedita,  initio 
pauca  explicanda  sunt,  et  ultra  versum  vix  progredien- 
dum ;  prout  deinde  discentes  lectioni  magis  assue- 
scunt,  sensim  augenda  est  interpretatio,  et  pauciora 
Grammaticaha  exponenda. — Consultum  est,  ut  tirones, 
non  solum  singulas  voces  cum  significatione,  annotent, 
sed,  initio  saltem,  fragmentum  quoque,  quod  explica- 
tum  fuit,  privatim  integrum  describant,  id  quippe  et 
lectionem,  et  scriptionem,  et  memoriam  permultum 
adjuvabit.  Monendi  porro  sunt,  ne  orientalia  lileris 
occidentalibus  scribant,  qui  euim  id  faciunt,  sibi  ipsi 
impedimento  sunt,  nec  unquam  multum  proficere  pos- 
sunt. 

Hac  methodo,  discentes  post  aliquas  hebdomades, 
si  modo  quodlibet  collegium,  ut  supra  diximus,  dihgen- 
ter  repetiverint,  jam  ipsi  non  pauca  de  lingua  intelli- 
gent,  et  ex  hoc  sensibiU  progressu  novos  animos 
capient.  Tum  porro  augenda  interpretatio,  et  immi- 
nuenda  expositio  Grammaticae,  donec  absoluta  fuerit, 
quod    spatio    quioque   hebdomadum    sine   incommodo 


45 

fieri    potest ;     iieque    enim    niox   integia   Grammatica 
exhaurienda  est_,  quod  si  tit,  labor  est  nimis   aridus  et 
molestus,  et  magna  parte  inutilis,  quia  discentes  multa 
Dondum  intelligunt,  et  plerorumque  obliviscuntur,  ante- 
quam  in  interpretatione  exenipla  occurrant;    seligenda 
itaque  sunt  ex  Grammatica   sola   praecipua,   quae   tiro- 
nibus,  prae   reiiquis    sunt   necessaria,  inprimis  paradig- 
mata    flexionum,    prajtermissis    exceptiouibus    et    ano- 
maliis;    nam  et   hze,  et  reliqua    Grammaticalia   omnia 
privatae    lectioni,    pro   ralione   temporis   et    otii,    com- 
mitenda,   et  hinc    inde  interprelationi,    ubi  occasio    se 
offert,    interserenda   sunt ;    ita  enim^    qula   penes   dissi- 
milia  occurruntj  et  exeniplo,  iu   interpretatione    obvio, 
suffulciunlur,    felicius    inha;rent     memorias.      Continuo 
tali  exercitio,  dummodo   praedicta    repetitio,   quae  nun- 
quam  satis  commendari  potest^  non  omittatur,  studium 
linguarum    certe    difficultatibus    levabitur,    imo    etiam 
facile  reddetur. 


VII. 


Alia  magni  momenti  observatio,  qua  in  rem  nostram 
multis  niodis  uti  possumus^  est,  quod,  quo  fortior  est 
impressio,  eo  tenacius  inhaereat  memori£e_,  ac  quo 
iucundior  et  gratior  est  res,  eo  fortiorem  faciat  im- 
pressionem.  Hinc  primum  consequitur,  permultum 
prodesse,  si  linguze  orientales  nobis  carae  et  gratae 
sint,  et  si  praeterea  ad  interpretationem  seligantur 
libelli,  qui  complectuntur  res  scitu  dignas  et  aliunde 
ignotas,    vel   qui   argumento    alliciunt,    aut   elocutione 
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delectant,  nec  ulla  ante  inteipretationem  inspiciatur 
versio,  ne  pereat  desiderium  cognoscendi  rem  qua^ 
narratur,  aut  lumina,  quibus  ornata  est  oratio.  Sunt 
autem  et  alia  omnia  conquirenda  adminicula,  quibus 
jucundior  et  fortior  reddi  potest  impressio,  et  e  con- 
trario,  removenda  impedimenta,  quibus  vis  impressionis 
infringitur  et  debilitatur,  Non  abs  re  erit,  aliqua 
exponere. 

I.  Qui  unquam  hac  de  re  acrius  cogitavit^  non 
observare  non  potuit^  valde  incommodum  esse,  e\ 
lingua  mortua  vertere  in  aliam  linguam  mortuam, 
puta  Latinam,  non  solum^  quia  hasc  nobis  rainus 
clara,  aut  saltem  minus  familiaris,  sed  quasi  hospes 
est,  et  quidem  plerumque  minus  cara  et  grata,  sed 
etiam,  et  vel  maxime,  quia  in  tali  versione  post  verbum 
Latiuum,  in  mentem  venit  respondens  verbum  linguee 
vernaculae,  et  demum  primum  occurrit  res,  aut  notio 
rei,  atque  ita  series  notionum  uno  membro  fit  longior, 
quod  supervacaneum,  ingratum  et  incommodum  est, 
atque  vigorem  memoriae  imminuit. — ISequaquam  im- 
memor  sum,  me  supra  consuluisse  ;  ut  ad  quamlibet 
vocem  linguae;,  quas  discitur,  immediate  cogitetur  ipsa 
res ;  imo  etiam  addo,  parvulis  linguas  partim  ideo 
esse  perfaciles,  quod  verborum  objecta  vident,  vel 
sentiunt,  vel  notiouem  ex  adjunctis  et  serie  orationis 
conjiciunt,  et  quasi  ipsi  inveniunt,  quod  utrumque 
fortius  mentem  ferit ;  ast  qui  docet  linguas  mortuas, 
hoc  nimis  saepe  imitari  non  potest,  ut  objectum  ex- 
hibeat,  aut  brevi  circumscriptione  sistat;  discentes 
quoque  difficulter    assuescunt,   cuilibet   voci  immediate 


47 

counectere  rem  signiricatam,  aut   notioncm   ejus  ;    nara 
juxta  legem  associalionis  idearum,  audita  voce  Latinaj 
se  ipsis  obtrudit  respondens  vox   linguse  vernacula?,    et 
demum  se   oftert  res  ipsa.  —  Vcrtendum    itaque   est  in 
linguam  vernaculam,  ut_,  percepta  voce  vernacula,  mox 
occurrat   res   ipsa,  et  ita    series  notionum  brevior  sit, 
et    impressio  majorem '  vini   retineat,   irao  et    augeatur 
ex    eo,    quod    lingua  vernacula    sit   familiarior,   et   vel 
ideo  magis   perspicua  et  clarior. — Me  quidem  minime 
latet,   versionem    in   linguam   Latinam,    paucis   abhinc 
anais  fuisse  scholis   praescriptam ;  ast  id   profecto  non 
ideo  factum   est_,  ut  linguarum   studium   promoveatur  5 
quis     enim    permultum    impediri    non    videat  ?     Finis 
legis   erat  alius,    de    quo   dicere,   nihil  ad  nos   attiuet; 
id  tamen  non  monere  non  possumus^  ea,  quae  diximus 
donec   hiec    lex   mutata    fuerit,    spectare    ad    privatam 
diligentiam,  qua,  discentes  omnia  vertant  in  suam  ver- 
naculam^    nec     vanum    esse   hoc    monitum    reperient, 
sed  paulo  post  ipsi    sentient,  quanto  magis  profecerint, 
et  in  ipsam  etiam  indolem  linguae  altius  penetraverint.. 
IL    Sub  ipsa  interpretatione  non  plura  verba   faci- 
enda,  quam  quag   necessaria  sunt  ad  quamlibet  vocem 
et  phrasim  exponendam  et  intelligendam  ;    quapropter 
omnia,    quae    ex    sola    versione   vocis    cujuslibet,    satis 
patent,  supervacanea   sunt  et  reticenda.     Sic    si  IDK 
vertitur  dixit,  sufficit,   supervacaneum    est  addere,  esse 
Verbum   tertia;  Personas_,  Numeri  singularis^   Generis 
masculini  &c ;    haec  quippe   omnia    ex   versione   cog- 
noscuntur^  ut  arida  hjec  enumeratio,  et  copiosa  descrip- 
tio  formse  grammaticalisj   ex   versione   aflfatim  cognitze^ 


48 

prorsus  nihll  conferat,  sed  potius  nauseam  creet,  men- 
tem  inaniter  occupet,  et  vim  memorias  infringatj  ut 
nihil  dicam  de  jactura  temporis^  quod  inutili  exposi- 
tione  harum  minutiarum^  interpretationi  subtrahitur,  et 
perditur.  Hinc  vir  quipiani  doctissimus^  cujus  metho- 
dum  docendi  linguas,  laudarunt  omnes,  apte  consuluit 
discentibus,  ut  auditorium  linguarum^  quod  inani 
hujusmodi  expositione  resonat^  mox  relinquant,  per- 
suasi,  hic  loci  magna  cum  molestia  parum  disci  posse. 
III.  Ubicunque  occasio  se  ofifert, — erudito  autem 
interpreti  se  persaepe  ofFert^ — interserendae  sunt  obser- 
vationes  utiles  et  jucundae,  sive  ex  linguis  haustae, 
sive  ex  aliis  disciplinis,  quibuscum  plerisque  philologia 
orientalis  multis  modis  cohaeretj  mutuatae  sint.  Nam 
cum  mens  notationibus  his,  dum  inexspectatae  veniunt, 
miro  modo  reficitur,  simul  eis  nectit  noliones  vocum, 
quae  retinendae  sunt,  atque  ita  utrasque  felicius  servat 
Grammaticales  hujus  generis  observationes  non  paucas 
huic  nostro  libro  insertae  sunt,  uti  de  primaeva  charac- 
terum  figura,  et  de  successivis  eorum  mutationibus ; 
de  primaevis  Pronominum  formis;  de  flexione  Verbo- 
rum,  ex  Pronominibus  personalibus  desumta,  &c.  In 
interpretatione  thesaurus  eruditionis,  quo  ditissimo  in- 
structus  sit  qui  linguas  docet,  utiles  quam  plurimas 
observationes  suppeditabit.  In  subsidium  etiam  passira 
vocari  potest  indagatio  in  primaevam  vocum  notionem, 
et  derivationem  notionum  aliarum,  aut  in  originem 
phrasium,  quae  a  nostro  usu  loquendi  longius  recedunt. 
Hae  autem  quaecunque  observationes,  nec  nimis  fre- 
quentes,    nec    fusiores    sint,    neque    usque    ad    omnej 
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niiniitias  excutiencUi',  sed  paucis  expediendiv,  ne  tem- 
pus  praeripiatur  interpretationi,  quse  sine  mora  progredi 
debet;   nam 

IV.  Lectio  et  interpretatio  in  onini  studio  linguarum 
est  caput  et  summa,  cui  omnia  reliqua  cedere  debent. 
Quure  hac  in  re  ita  versandum  est,  ut  non  soluni 
partes,  quje  explicatse  sunt,  prout  supra  diximus,  mul- 
tum  legantur  et  relegantur,  sed  etiamj  ut  nuilta  legan- 
tur  et  explicentur.  Utrumque  amice  jungi  potest,  si 
in  collegiis  multa  explicentur,  et  heec  multa,  privatim 
multum  legantur.  Etenim  cum  linguae,  ut  dictum 
est,  per  usum  discendae  sint,  usus  autem  linguarum 
mortuarum  esse  non  possit  alius,  quam  lectio  et  inter- 
pretatio  :  manifestum  est,  omnem  progressum  in  lin- 
guis  mortuis,  ab  exercitio  interpretationis  peudere. 
Quare,  ut  jam  dictum  est,  in  Grammatica  non  est 
haerendum,  sed  sola  prjecipua  et  generalia,  seu  summe 
necessaria  delibanda,  exceptiones  atque  etiam  regulae 
syntaxeos  nequidem  attingendae,  ut  tempus  pretiosum 
consecretur  iuterpretationi,  cui  data  occasione  singu- 
lares  observationes  grammaticales  et  syntacticas  asper- 
gere  licebit.  Nam,  si  quis  universam  Grammaticam 
raemoriae  mandavit,  neque  tamen  multa  legit  et  inter- 
pretatus  est,  linguam  profecto  non  callet.  At  qui 
raulta  interpretatus  est,  et  multura  legit,  Grammaticam 
cum  lingua  didicit ;  sicut  parvuli  linguam  simul  cum 
Grammatica  discunt.  Grammatica  non  est  nisi  me- 
dium  linguas  facilius  discendi ;  medium  itaque  non 
est  cum  fine  ita  permutandum,  ut  major  medio  quam 
fini  navetur  opcra.      Non  sum  equidem  nescius,  Gram- 
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maticam  integram  necessariam  esse_,  ut  quis  linguam 
exacte  calleat ;  id  solum  nego  et  pemego,  necessariam 
esse  tironi,  qui^  si  rudimenta  generalia  tenet,  reliqua 
multo  facilius  per  usum  discit,  et  denique,  cum  jam 
linguam  satis  intelligit,  coraplebit  et  perficiet,  si  tum 
integram  Grammaticam  legerit.  Manet  itaque,  quod 
dictum  est,  in  docendis  et  discendis  linguis  rem  om- 
nium  maximam  esse  continuam  et  expeditam  iuter- 
pretationem,  in  qua  voces,  progressu  impreepedito, 
semper  plures  cognoscuntur,  atque  in  diversis  quoque 
flexionibiis,  sub  diversis  significationibus,  et  in  diversa 
«iiioque  syntaxi  recurrunt,  et  hac  ratione,  nou  solum 
.psae  memoria  altius  reponuntur,  sed  etiam  analogia  et 
indoles  lingu«  magis  magisque  perspicitur. 

V.  Hac  docendi  metiiodo,  aut  simili  (neque  enim 
prorsus  omnia,  quse  dixi,  putem  esse  legem,  in  qua 
niliil  emendari,  de  qua  nihil  demi,  aut  cui  nihil  addi 
possit)  simili  itaque,  inquam,  methodo,  discentes  spatio 
aliquot  mensium  eo  provecti  erunt,  ut  ipsi  vires  suas 
experiri,  et  quaepiam,  antequam  explicata  fuerint,  in- 
terpretari  et  vertere  possint,  quo  exercitio  discent  lexico 
utij  atque  etiam  difllicultatem  accurat^e  versionis,  si 
modo  archetypum  ad  amussim  exprimere  contendunt, 
sentient,  et  eam,  quia  seriem  orationis  attentius  con- 
ferre  cogentur,  superare  assuescent.  Poterit  deinceps, 
saltem  saepius,  unus  alterve  auditorum  etiam  publice 
in  collegio  fragmenta,  nondum  explicata,  interpretari, 
ut  a  docente  duntaxat,  ubi  opus  est,  adjuvetur.  Talia 
exercitia  discentibus,  quia,  tum  singula  verba,  tum 
nexuni    eorum,    attentius    considerare   adiguntur,  sunt 
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perutilia,  et  (locenti  pamhmt,  (|uantiun  disceutos  pio- 
fccerint,  unde  demum  patescit,  qu«  jam  satis  cognita, 
adeoque  iu  subsequentibus  collegiis,  aut  prorsus  non, 
aut  leviter  duntaxat  attingenda  sint,  et  quas  e  contrario 
diligentius  inculcanda  restent.  Hac  ratione  discentes 
paulatim  difticultates  quoque  grammaticales,  forte  ob- 
vias,  observabunt,  quas  vel  ex  Grammatica,  vel  ex 
lexico,  vel  ex  ore  docentis  requirent,  atque  hac  ratione 
suam  cognitionem  GrammaticK  ampliticabunt.  Quid- 
quid  autem,  et  a  quocunque  explicetur,  versio  iu 
linguam  vernaculam,  privatim  nunquam  omittenda, 
neque  negligenter  tractanda  est,  sed  summa  diligentia 
conscribenda  et  perficienda ;  atque  ut  eo  majori  cum 
cura  tiat,  poterit  interdum  una  alterave  auditoris  ali- 
cujus  versio  in  collegio  praelegi,  et  a  docente,  ubi  opus 
est,  emendari.  Hoc  diligentia  genus_,  si  deinceps 
continuetur,  experieutia  edoctus,  ausim  dicere,  longe 
plus  collaturum,  quam  omnis  illa  molesta  opera,  quae, 
negligentius  tractata  interpretatione^  consumiturin  edis- 
cendis  omnibus  regulis  et  exceptionibus  grammaticali- 
bus^  quarum  magna  pars  a  tironibus,  incognita  adliuc- 
dum  lingua,  nequidem  intelligitur. 

VIII 

Haec  omnia  magis  discentibus  Jinguas,  scripta  sunt, 
quam  docentibus^  qui  aliunde  fere  omnes  simili  nie- 
thodo  utuutur.  Monendi  discentes  videbantur,  ne 
moverentur,  si  audiunt  linguas  orientales  tradi  methodo, 
quam,  quia  hucusquc  fortasse  ignorarunt,  praeposteram 
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putare  possent.  Atque  his  quidem^  ut  mihi  videtur, 
facile  persuaserim,  hanc  aut  similem  methodum  esse 
solam,  quam  ratio  et  experientia  comprobat  esse  opti- 
mam  ;  vix  tamen  deerunt  quipiam  alii,  qui  antiquam, 
ut  vocant,  grammaticalem  methodum,  tot  seculorum 
usu  sufFultamj  laudent_,  et  me  rerum  novarum  accusent. 
Possem  quidem  nugas  hominum,  qui  studium  hngua- 
rum  nunquam  curiosius  scrutati  sunt,  meo  jure  con- 
temnere,  ne  tamen  quipiam  forte  discentes,  inanibus 
verbis  moveantur,  paucis  respondeo,  novationem  hujus 
generis  nequaquam  esse  crimen_,  sed  in  gloriam  autho- 
ris  cedere,  quam  vero  mihi  praeripuit  Clariss.  Joh.  D. 
Michaelis,  qui  jam  1766*  similia  scripsit,  quas  abhinc 
usque  ad  nostra  tempora,  ab  omnibus  intelhgentibus 
probata  sunt.  In  hujus  rei  testimonium  excerpam 
quajpiam  ex  recentissimo  libro,  quem  Joh.  Dan.  Hen- 
sel  1807  Lipsiae  edidit  inscriptum  Allgemeine  Sprach- 
lehre,  ubi  in  praefat.  p.  xxiii — xxix.  ita  scribit : 

"  Ich  kenne  nur  eine  einzige  Methode  beym  Spra- 
"  chenunterrichte,  die  (publice  und  privatim)  wirklich 
"  Probe  halt,  und  der  ich,  nicht  aus  irgend  einer 
"  Vorliebe,  sondern  aus  Uiberzeugung  von  ihren  Vor- 
"  ziigen  durch  Erfahrung,  zugethan  bin.  Man  lehre 
"  die  Schiiler  erstlich  die  Sprache  grossen  Theils 
"  verstehen,  indem  man ....  vvas  zu  biegen  ist,*  nach 
"  der    Regel   biegen  lehret,    die  Unregelmassigkeiten 


*  J.  D.  Michaelis  Vermischte  Schriften  1766.  I.  Th.  S. 
1—52. 
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"  fiir  jetzt  nur  ncbcnher  erwiihnet ;  zugleich  aber,  so- 
^'  bald  er  nur  ein  wenig  das  Lescn  der  fremden  Sprachc 
"  begriffen  hat,  aber  noch  ehe  er,  wenn  das  Lesen 
"  schwierig  ist,  sie  fertig  liest,  ihn  aus  der  fremden 
"  Sprache  in  die  Multersprache  miindHch,  und  dann 
"  dasselbe  Stiick  schriftlich  ubersetzen,  und  allenfalls, 
"  um  dem  Gedachtnisse  zu  Hilfe  zu  kommen,  die 
"  noch  unbekanntem  Vocabeln  aus  dem  Stiicke  (unter 
"  die  Uibersetzung,  oder  in  ein  besonderes  Buch) 
''  schreiben  lasst, ....  welches  im  Lateinischen  und 
"  in  anderen  leicht  zu  lesenden  Sprachen  schon  in  der 
"  ersten  Stunde  geschehen  kann.  Diese  Uibung  muss, 
**"  wenigstens  niit  den  schwierigsten  Stucken,  solange 
"^  forto-esetzt  werden,  (wahrend  leichtere  bloss  mundUch 
"  iibersetzt,  und  etwan  bloss  die  Vocabeln  davon 
'*  angemerkt  werden)  bis  dadurch  eine  bedeutende 
*'  Fertigkeit  im  Uibersetzen  erlangt,  und  so  nach  und 
"  nach  Worter  und  Redensarten  und  Constructionen 
"  in  das  Gedachtniss  gekommen  sind." — 

"  Die  Grammatik  trage  man  nicht  auf  einmahl, 
"  oder  zu  haufig,  sondern  theils  bemerkend,  theils 
"  voraus  belehrend,  sowohl  die  allgemeine  als  die 
"  besondere,  immer  so,  wie  es  die  Aufgaben  nothig 
"  machen,  nebenher  vor,  sowohl  als  Grundlage,  als 
"  auch  als  Anwendung,  wobey  zugleich  einiges  kurz, 
"  und  wie  es  die  Gelegenheit  mit  sich  bringt,  analysirt 
''  werden  kann,  besonders  indem  aus  der  fremden 
"  Sprache  ubersetzt  wird,  jedoch  ohne  in  das  ewige 
"  Analysiren,  das  sonst  Mode  war,  zu  verfallen,  das 
"  dem    Schiiler    und    dem    Lehrer    eckelhaft    werden 
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''  muss,  und  das  sich  bey  diesem  Gange  des  Un- 
''  terrichts,  meistens  von  selbst  giebt,  besonders  wenn 
"  bey  Gelegenheit  immer  (im  Anfang)  noch  mit  neben- 
^'  her  declinirt,  conjugirt,  und  comparirt  wird.  Denn 
"  indem  der  Schiiler  richtig  iibersetzen  will,  muss  er 
"  ja  immer  zugleich  stillschweigend  analysiren.  Erst 
"  wenn  der  Schiiler  bereits  eine  gewisse  Fertigkeit 
"  und  Starke  erlangt  hat,  kann  sowohl  die  allgemeine 
"  als  besondere  Grammatik,  als  eine  eigene  Lection, 
'*  besonders,  und  vergleichend,  durchgegangen  werden, 
"  um  diesen  Theil  des  Sprachunterrichts  zu  vollenden, 
^'  der  sonst  im  Anfang  zu  trocken,  und  oft  zwecklos 
"  werden  wiirde,  weil  er  fiir  einen  noch  ungeiibten 
"  Verstand  viel  zu  philosophisch  und  abstract  ist,  und 
^'  nicht  sowohl  mit  dem  Verstande,  als  mit  dem  Ge- 
'^  dachtnisse  gemerkt,  aber  meistens  nicht  verstanden 
"  wird;  nun  aber,  wenn  der  Schiiler  bereits  ans  Be- 
^'  merken  (Observiren)  gewohnt  ist,  unterhaltend  und 
"^  niitzlich  ist,  wobey  dann  die  Beyspiele  aus  mehreren 
^'  Sprachen  zusammen  genommen^  und  immer  ver- 
"  glichen  werden  konnen,  da  denn  dieser  Unterricht 
"  erst  eigenthch   Verstandessache  wird,  die   auch  fiir 

"  starkere  Schiiler  gehort." 

"  Hiermit  will  ich  keine  ganz  neue,  noch  unbe- 
"  kannte  Methode,  sondern  nur  eine  erprobte,  als 
"  solche,  aufstellen,  und  gegen  Verlassung  derselben 
"  warnen.  Denn  verkehrt  und  Zeit  verderbend  ist  es, 
"  erstlich  eine  einzige  Sprache,  wie  gewiihnlich  die 
"  lateinische  Sprache,  recht  gut  decliniren  und  con- 
"  jugiren,  auch  wohl  irregulare  Zeitwbrter  behandeln, 
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*'  aucli  wolil  hnmerlort  rormelu  iu   deiselben  machen 

*'  Icnien,    ehe    man    zum    expouiren    schreitet. 

"  Diese  sogenannte  grammalische  Methode,  die  viele 
"  fiir  die  einzig  richtige  hahen,  hiilt  nurauf,  todtet  den 
"  Geist  des  Lehrhugs,  uud  bcnimmt  Ihm  Lust  und 
"  Leben  ;  denn  das  unauf  horlichc  Grammatiktreiben  ist 

"  niclits  fiir  den  Schiiler. Eine  fremde  Sprache 

"  verstehen  lernen,  muss  das  Erste  seyn,  wodurch  sich 
"  auch  am  leichtesten  Worter  und  Wortfiigungen  in  das 
*'  Gedachtniss  festsetzen,  welches  auch  in  todten 
*'  Sprachen  eigentlich  die  Hauptsache  ist,  die  fast  jeder 
"  braucht." 

'^  Nach  der  hier  angegebenen  (Methode)  gelangt 
"  der  Schiiler,  fast  ohne  selbst  genau  zu  wissen  wie, 
"  mit  Leichtigkeit  und  doch  nich  ohne  Uiberlegung 
"  (nicht  bloss  durch  Auswendiglernen.  .)  zu  einer 
"  Sprachkeuntniss,  die  man  auf  keine  andere  Weise, 
"  ohne  eine  sehr  grosse  und  unnbthige  Anstrengung, 
"  zu  erreichen  im  Stande  ist." 

"  Noch  eine  Frage  mochte  seyn  :  soll  raan  stata-' 
"^  risch  oder  cursorisch  lesen  ?  Das  Beste  scheint  mir, 
"  beydes  mit  einander  zu  verbinden.  Das  langsame 
''  ewige  Kritisiren,  Untersuchen,  Beobachten,  und 
''  Berichtigen,  ist  fiir  Kinder"  (addo  fur  alle  Aii- 
fdnger)  "  nichts ;  diese  wollen  bald  den  Inhalt  des 
''  Lesestucks  wissen.  Auch  der  reifere  Schiiler  will 
"  nicht  immer  kritteln,  sondern  seinen  Author  ge- 
**  niessen.  Man  gehe  also  in  massiger  Geschwindig- 
"^  keit,  nicht  ohne  alle  Anmerkungen  iiber  Materie 
"  und  Spraclic,   abcr  doch   nur   mit   Beybringung   der 
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*'  wichtigeren,  vorwarts ;  andere  lasse  man  bis  auf 
"^  ein  anderes  Mahl ;  denn  die  Gelegenheit  dazu 
"  kommt  ja  oft  wieder.  Man  sorge  lieber  dafiir, 
dass  der  Schuler  aus  Liebe  zur  Materie,  die  ganze 
Stunde  hindurch  aufmerksani  erhalten  werde,  und 
"^  dass  ihni  keine  Anmerkung_,  so  wie  kein  Vocabel 
''  enteghe.  Nur  ganz  schwere  Werke^  die  man  mit 
"^  den  voUendeten  Schiilern  durchgeht,  und  denen 
"^  man  nur  wenige  Stunden  in  der  Woche  widmet, 
'^  lese  man  langsam  und  genau  kritisch  in  den  Stellen, 
^'  die  es  verdienen;  und  dabey  unterlasse  man  nicht, 
'^  auch  die  nothigen,  sowohl  allgemeinen  als  beson- 
^'  deren,  grammatischen  Anmerkungen  durchzugehen. 
''  Zu  grosse  Aengstlichkeit  des  Lehrers,  ja  nichts  zu 
^'  ubergehen,  was  etwan  bemerkt  w  erden  kbnnte,  macht 
'^'  nur  weitschweitig,  und  einen  grossen  Theil  der 
'^  Schiiler  sleichgilticr,  besonders  da  es  dann  nicht 
'^  felilen  kann,  dass  so  manches  immer  wieder  vor- 
"  kommt." 

Haec  omnia  ita  meis  consonant,  ut,  nisi  hsec  jam 
1792  et  rursus  1799^  iii  prima  et  secunda  editione 
hujus  Grammatica',  exposuissem,  videri  possem,  mea 
ex  iibro  hujus,  methodum  docendi  linguas  optime  in- 
telligentis  viri,  hausisse. 

IX. 

Jam  non  attinet,  juventutem  ad  studium  Jinguarum 
orientalium,  quas  ad  subtilem,  et  tirmis  rationibus 
nixam  theologiam  necessarias  esse,  et  sine  molestia 
disci  posse   vidimus,    pluribus  excitare  ;    relinquendum 
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id  esse  videtur  docentibus,  qui  non  deerunt,  pro  rei 
j:;ravitate,  et  pro  suo  liaruni  literarum  amore  animos 
auditorum  suorum,  ad  niagna  audenda  et  perficienda, 
verbis  et  exemplo  erigere.  Id  unum  omittere  non 
possum,  esse  in  Bibliis  permulta,  quae  adhucdum  lu- 
cem  ex  literis  orientalibus  desiderant,  adeoque  campum 
hunc  latissime  patere,  in  quo  utiliter  versari,  et  tum 
thesaurum  ad  salutarem  muneris  ecclesiastici  adminis- 
trationem  colHgere,  tum  ad  rectam  scripturae  sacrae 
interpretatiouem  et  usum,  plurimum  conferre,  atque 
ita  utililatem  Ecclesia  efficaciter  promovere,  ac  sibi 
quoque  immortalem  gloriam  comparare  possunt,  si 
studium  hoc  magno  animo  aggrediantur,  et  irremissa 
solertia  prosequantur. 


SYLLOGE,  &c. 

Sect.  L 

GRAMMATIC^   ET    LEXICA    HEBRAICA. 

*Grammatica  Linguae  Hebraeas,  Auctore  J.  Jahn,  Vienn. 

1809. 

*  Gulielmi  Schroederi  Institutiones  ad  fundamenta  Ling. 

Heb Stettin,  1792. 


*  Lectores  hic  monitos  esse  volumus,  nos  libros  eos  aste- 
lismo  notasse,  qui  studiosis  imprimis  usui  esse  possunt. 

k 
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Robertsoni  Gram.  Heb Edinh.    1758. 

Buxtorfii  Thesaurus  Grammaticus  Heb.  .   Basil.  I651. 
Guarini  Gram.  Heb Paris,    1724. 

*  Fundamenta  Ling.    Heb.    Schultensii.   Lugd. 

Batarorum,    1756. 
Jacobi  Altingii  fundamenta  Punct.  Ling.  Sanct. 

Francofurti  ad  Moenum,    1746. 

*  Glassii  Philologia  Sacra.    Ed.  Dathe.   LipsicB,  1776. 

*  Arcanum  Formarum  Heb.  Simonis.   .   .  Halle,  1735. 

*  Onomasticon  Sacr.  Simonis Halle,  1741. 

*  . Hilleri Tiibigen,  1706. 

Kimchii    7wDD,    Hebraice,  Gram.  Heb.   Venet.  1545. 
Abraham  de  Balmes  Gram.  Heb.  Hebraice. 

*  Clavis  Pentateuchi  Robertsoni,    .    .    .   Edinb.    1770. 

*  Bythneri  Lyra  Prophetica  in  Psalmos.     Lond.    1650. 

*  Janua  Hebraeae  Linguae  Veteris  Testamenta,  Auctore 

Christiano  Reineccio.  Ex  recensione  J.  F.  Reh- 
kopf Lips.  1788. 

Stockii  Clavis  Linguae  Sanctae Tena,    1717. 

Nova   Veteris    Testamenti    Clavis^    Auctore   Melsner. 

Lips.    1800. 

*  Lexicon  Heb.  Simonis,  cura  Eicliornii.  Halle,  1793. 
* Cocceii Schulz.    Ed    quint 

Lips.  1793. 

Castelh  (in  Lexico  Heptaglotto,  et 

seorsim,  ed.  Michaelis)   .  Gottingfv  et  Lipsicc,  1790. 


.^)9 

Gesenius  HebriAiscl»   Deiilsclies  Handwurterbuch,    &c. 

Lips.  1810 — 181^2. 

♦  Supplementiim,  Lex.  Heb.  Michaelis.  Gotting.   1792. 

Critica  Sacra  Leigh Gotha,    1735. 

Thesaurus  Santis  Pagnini.    .   .   Lugduni  Botav.   1575. 
Lexicon  Pentaglotton  Corn.  Schindlcri, (sc.  Heb.Chald. 

Syr.  Arab.  Rabbin.)  Francofurti  ad  Moenum,   16 12. 

*  Concordantiae  Heb.  Buxtorfii Basil.  1632. 

Calassii  RomtE,  1621.     Item  cura 

Romaine Lond.    1747. 

* Taylor Lond.    1754. 

* Particularum  Noldii_,  Jeiia,  1734. 

Kimchii  a'Li^*lSJ^  Lex.  Heb.  Hebraic^.     Venet.  1529. 


Sect.  II 

DE    RE    PHILOLOGICA. 

*  Notae  Miscellaneze  Nic.  Fulleri.     Lugd.  Bat.   1622. 

*  Glassii   Philologia  Sacra,  a  Dathe.    Lips.  1776.    Et 

iterum  a  Bavero  emendata Lips.   1795 — 7- 

*  Leusdeni  Philologus  Hebraeo-mixtus.    .   Basil,  1739- 

*  Notae    Miscellaneae    Pocockii  ad    Portam   Mosis,    in 

opp.   Pocockii^   et  in    Ed.   M.   Christiani  Reinecii. 

Lips.  1705. 

*  Origines  Hebraicie  Schultensii.    Lugd.  Batav.  1761. 
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De  defectibus  hodiernis  Ling.  Heb.  Schult.    .   Francf. 

1731. 
*  Opera  minora  Schult.   .    Lugd.  Bat,  et  Leov.  1769. 

Dissertationum  Sylloge,  Schult.  et  Schroederi.  Leidce 

et  Leov.  1772 — 5. 

Dissertationes   Philologico-exegeticae    Everardi    Schei- 
dii  ann.  1769  et  1770.    Harderovici,  1769  et  1770. 

Dissertatio  inauguralis  Everardi  Scheidii  Lugd.  Batav. 

1765. 

Observationes  selectae  ad   origines  Hebraeos.    Auctore 
Nicol.  Guil.  Schroedero Gron.  1762. 

Lette  Animadversiones  ad  text.  Vet.  Test.  accedit  De- 
borae  Canticum Lugd.  Batav.    \15Q. 

Emonis    Lucii    Uriemoet    observationes    Miscellaneae 

Philolog.  et  Theolog Lugd.  Batav.  1756. 

Dicta  classica  Vet.  Test.  FratiequercB,\74S — 7- 

Dissertationes  Philologico-criticas.      Schnurreri,   1790. 

Jo.  Abraham  Kromayer,,  de  usu  Ling.  Arab.     Franco- 

furti  et  Lips.  1707. 
Hottingeri  Smegma  Orientale.  .   .  Heidelberga,  1658. 

Explicatio    Idiotismorum      Ling.    Heb.     in    apparatu 
Biblico  Pol.  Lond.  praemisso. 

De    Linguarum    natura,    origine,    &c.      Prolegom.    L 
Pol.  Lond. 

De  Linguae  Heb.   antiquitatCj  &c.    Proleg.  HL    Pol. 
Lond. 
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Arcanuni  Punctationis   revelatuni  Capelli,   .     .    IjUgd. 

Bat.  1624. 

Val.   Ern.  Loescheri  de   causis  Linguae   Hebraeac  Li- 
bri  III Fraiicf.  et  Lips.   1706. 

Buxtoriii  Anticritica  seu  vindiciae  adversus  Capellum. 

Basil.  1653. 

CriticaSacra  BaveriTract.  I.  §.13 — 16.   .  Lips.  1795. 
De  accentibus  ib.  §.  17- 

De  litteris  Heb.  et  Samaritanis,  ib.  "^.  10 — 12.  Capelli 
Diatriba    de    veris    et    antiquis    Hebraeorum    literis 

Amstel.  1645. 

*Synopsis  selectiorum  e  Philologia  Sacra  Qujestionum. 

Disputatio  I. — III.    quam  praBS.  M.  Augusto  Pfei- 

fero    publicae    crvXrirricrei   sistit   Samuel  Fischer,    in 

opp.  Pfeiferi Ultrajectii  1704. 

Thesaurus    Theologico  -    Philologicus,     sive     Sylloge 

Dissertationum  elegantiorum  ad   selectiora  et  illus- 

triora  Vet.  et  Nov.  Test.  loca.    .    ,    .  Jmstel.  1701. 

Exercitationes   de   Lingua  prima.     Auctore    Stephano 

Morino Ultrajecti,  1694. 

Prolegom.  II.   Pol.  Lond. 
Crit.  Sacr.  Baveri,  Tract.  I.  §.  10 — 12. 
Loescherus  de  causis  Ling.  Heb.  Lib.  III.   Francf.  et 

Lips.  1706.  Hamh.  1715. 
Bibliotheca  Heb.  Wolfii,  cum  Supp.  Koecheri.    Jena, 

1784. 

Thesaurus  Philologicus  seu   clavis   scripturae,  Authore 

Joh.  Henrico  Hottingero Tiguri,  1659- 
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Altingii  Academicarum  Dissertationum  Heptades  sep- 
tem  in  opp.  ejus Amstel.  l687. 

Jacobi  Rhenferdii  opera  Philologica,  Trajecti  ad  Rhe- 

num,    1722. 

Videantur  praeterea  itinera  qualia  sunt,  Sir  John  Char- 
din's  Travels,  Hasselquist's  Voyages_,  Maundreirs 
Journey  from  Aleppo  to  Jerusalenij  Shaw's  Travels, 
Pococke's  Travels,  Niebuhr's  Arabie,  Kempferi 
amcenitates  exoticae,,  &c.  &c. 

Lewis's    History    of    the    Translation    of    the    Bible, 

London,  1739. 


Sect.  III. 

DE   RE   CRITICA. 


*Prolegomeua  ad   Bib.  Pol.   Lond.  IV.— XVI.    Ed. 
Dathe Lips.  1777. 

*  Dissertatio  generalis  Kennicotti,  Edit.  Bruns.  Bnino- 

vici,  1783. 

*  Prolegomena  De  Rossii  ad  variantes  Lectiones,  Par- 

mte,    1784.     Item^    Supplementum    ad   Var.    Lect. 

ib.  1798. 

*  Prolegomena  Houbigantii  in  Script.   Sacr.    Parisiis, 

1753. 

Kennicott's   State  of  the  Printed   Hebrew  Text  of  the 

Old  Testament.   .  , Oxford,  1753 — 9. 


(3.3 

*Critica  Sacra  Capelli,  Ed.  Vogel.   .    .    .    Halle,  1786. 

* " Carpzovii Lips.  1727. 

* Le  Long.  Eclit.  Masch.     Halle.  1778. 

Prefatio  Eichornii  ad  BibHoth.   Nov.    Heb.   Koecheri. 

Jena,  1784. 
Hodius  de  Bibliorum  Textibus  originalibus.   .  Oxonii, 

1705. 
Histoiro     Critique     du    Vieux    Test.    Par   Le   R.  P. 

Richard  Sinion, Rotterdatn,   1685. 

Eichorn's  Einleitung  in  das  AUe  Testament.     .    Lips. 

1803. 
W.  F.  Hezers  Lehrbuch  der   Kritik  des  AUen  Testa- 

ments Lips.  1783. 

Buxtorfii   Tiberias   in  Masoram_,   Basil.   1620.      et    iu 

Bibhis  Rabbinicis ib.  l665. 

Repertoriuni  fiir  Biblische  und  Morgenlandische  Lite- 

rat.  Lips.   1777 — 89.  Ed.  Eichorn. 
Orientalische   und  Exegetische    Bibliothek.   Ed.  J.  D.« 

MichaeHs Frankf.  1771  —  79. 

Neue  Orientalische  und   Exegetische   Bibliothek.  Ed. 

J.  D.  Michaelis Gotting.  1786 — 91. 

Paulus  Neues  Repertorium  fur  Biblische  und  Morgen- 

landische  Literatur Jena,  1790. 

Epistolae  nonnullae   Hieronymianae :    praesertim   ad  Su- 

niam   et    Fretelam  : — ad    Damasum  : — ad    Eusto- 

chium  : — ad  Domnionem  et  Rogationem,  &c. 
Quaestiones   Hieronymianaj    in   Genesin.    it.   de    Locis 

Hebraicis :    it.  de  Nominibus  Hebraicis. 
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Praefationes  Hier.  in  Libros  Biblicos.  Ed.  Martianeeus 
in  Divina  Bibliotheca.   S.  Hieron.  .   .   Paris.  l693. 

Biblical  criticism  on  some  of  the  Historical  and  Pro- 
phetical  books  of  the  Old  Testament,  by  Bishop 
Horsley Lortd.  1820. 

*  Horne's  introduction  to  the  Critical  study  of  the 
Scriptures i6.  1818. 


Sect.  IV. 

ANTIQUITATES. 

*  Antiquitates    sacrae    Veterum    Hebra^orum,     auctore 

Hadriano  Relaudo.    .    .    Trajecti  Batavorum,  1717. 

* Ikenio Brem.  1742. 

Cunaeus  de  republica  Hebraeorum.  Liigd.  Batav.  1703. 
Sigonius  de  rep,  Heb ib.  1701. 

*  Leideckkerus  de  Rep.  Heb Amstel.  1704. 

Joh.    Gottlob.    Carpzovii   apparatus   Hist.    criticus  in 
Thomae  Goodwini  Moses  et  Aaron.   Francof.  1748. 

Ariae  Montani  Antiquitates  Judaicae.  Lugd.  Bat.  1593. 

Campegius  Vitringa  de  Synagoga  vetere.   Franc.  1696. 

*  Harmer's  Observalions Lond.  1816. 

*  Burder's  Oriental  Customs ib.  18l6. 

Speucerus  de  Legibus  Hebraeorum.    .     Cantab.  l685. 


Kiiiesli    Augusli    Scluilzii    conipendiuin    Archaeologise 
Hebrsett Dresd.  1793. 

Autiquitates    Ileb.    auctore    Audr.    Georg.    Waehner, 

Gotthigeti,  1743. 

W.  M.  de  Wette   Lehrbuch  dcr   Hebraisch-Judischen 
Archaeologie Leipz.  1814. 

*  Archjeologia    Biblica  in   Epitomen  redacta.    J.   Jahn. 

Vienn.  1814. 

Biblische  Archaeologie ib.  1800 — 17- 

*  Introductio    in   Libris    Vetcris    rcederis    in    Epitomen 

redacta  a  Johanue  Jahn Vienna,  1814. 

*  Introductio    ad  Libros    Historicos   Veteris  Testanienti, 

auctore  D.  Joh.  Gottlob  Carpzovio.    .    L.ips.  119.1. 

*  Antiquitates    Judaicze,   auctore   Flavio   Josepho.    Vita 

Mosis,  auctore  Philone  Judieo. 

Jo.  Francisci  Buddai  Historia  Ecclesiastica  Vet.  Test. 

HaU.  1726. 

*  Gray's  Key  to  the  Old  Testament.  .    .    .    Lond.  1790. 
FIeury's  Manners  of  the  IsraeHtes.    .    .    .    Lowc?.  I8O9. 

*  Prideau.\'s  Connections    of  the  Old   and  New   Testa- 

nient 26.  1718. 

Shuckford's  Connections ib.  1728. 

Seldenus    de    Diis    Syris^    cum    additamentis    Beyeri. 

Amstel.  1680. 

*Braunius  de  Vestitu  Sacerdotuni.    .   .    .     Amstel.  I68O. 

*  Schroederus  de  Vestitu  Mulierum.    Lugd.  Bat.   1745. 

i 
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De  jure  naturali  et  gentiutn  juxta  disciplinam  Hebrae- 
oruni,  auctore  Johanne  Seldeno.    .    .   .    Lips.  1695. 

Dictionaire  Historique,  Critique^  Chronologique^  Geo- 
graphique    et    Litteral    de    la    Bible.    par   Cahnet. 

Paris,  1730. 

Translated  into  English,  and   printed  at   London,  1732 

— 1801. 

*  Robinson's    Theological,     Bibhcal,    Scc.     Dictionary. 

Loml  1815. 
Adeatur   omnino    Hermeneutica   Sacra^    G.  L.    Baveri 
in  qua,  a.    p.  279.    usque  ad    p.  285.   Librorum  de 
antiquitatibus  sylloge  exhibetur. 

MISCHNA,  sive  totius  Hebraeorum  juris,  Rituum, 
Antiquitatum  Systema,  cum  clarissimorum  Rabbi- 
norum  Maimonidis  et  Bartenorae  commentariis 
integris,  &c.  Latinitate  donavit  ac  Notis  illustra- 
vit  Guhelmus  Surenhusius Amstel,  1698. 

Qui  plura  desiderant,  adeant  Antiquitatum  Hebraica- 
rum  opus  splendidissimum  ac  absolutissimum  Blasii 
Ugohni.  (Tom.  XXXIV.  in  foho.)    Vienncc,  1744 

—69. 


'  Sect.  V. 

DE  HERMENEUTICA   SACRA. 

*Georgii  Laurentii  Baveri  Hermeneutica  Sacra.    (§.  iii. 
Libros  nonnullos  ad  hano  artom    perutiles  recenset. 
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p.278,  &c.  Item  ^.iv.  a  p.  322.  usque  ad  p.  350.) 
Lips.  1797      It.  Prologomeua  ejusdetii  pp.  8 — 10. 

*  Enchiridion   Hermeneuticae  generalis  tabularum  veteris 

et  noyi  Fcederis,  Authore  Johanne  Jahn  (In  quo 
pp.  18 — 20.  item  pp.  17G-7.  et  cap.  vii.  Interprc- 
tes  prascipui  recensentur.) Vieiiiia,  1812. 

•Appendix  Hermeneuticae  seu   exercitationes  exegeticae, 
authore  Johanne  Jahn.  (FascicuUis  1.  et  2.)  VieiiiicB, 

1813 — 15. 

Augusti  Pfeiferi  Hermeneutica  Sacra.  Ultrajecd,  1704. 

Critici   Sacri,    primo  Londiiiiy   l660.    deinde    Amstel. 

1701. 

*  Joh.  Drusii  ad  loca  difficiliora  Pentateuchi  Commen- 

tarius Fraiiekeric  Frisiorum,  l6l7. 

*Augusti  Pfeiferi  Dubia  vexata  Scripturae   Sacrae.  .  Ul- 

trajecti,  1704. 

Synopsis  Criticorum  cura,   M.  Poli.    .    .   Lond.  1669. 

Versiones  Antiquae  et  recentiores  :  (videantur  praelerea, 
versiones  et  commentariaj  quas  Baverus  et  Jahn, 
supra  laudati  memorarunt.) 

*  Dicta  classica  Emonis  Lucii  Uriemoet.   .   FranequercE, 

1743—7. 

Lowth  de  Sacra  Poesi  Hebraeorum,  cum  notis  J.  D. 
Michaelis Lond.  1810. 

*  Ern.    Frid.   Car.   Rosenmiilleri  Scholia  in  Vetus  Tes- 

tamentumj  opus  sane  quantivis  pretii  (Pars  I.  a. 
p.9.  usque  ad  p.  40.    Librorum   notitiam    complec- 
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titur,  quibus  usus  est  eruditissimus  Editor.  Ed.  sec. 

Lijjsicc,  1794. 

Schultensii    conimentaria   in   Job    et   Proverbia    Solo- 

monis Lugd.  Batav.  1737 — 48. 

*Lowth's  Isaiah.  (saepius  recusus.) 

*Doederlini  Isaias,  cum  notis,&c.  .  Nonmb.  et  Altdorji, 

1789. 

*Newcome's    Minor    Prophets,     after    the    nianner    of 
Lowth Dublitt,  1786. 

Prophet  Ezekiel ib.  178S. 

Biblia  Sacra  ex  recensione  Textus  Hebraei  et  Versio- 
num  Antiquarum  Latine  versa^  notisque  Philologi- 
cis   et  criticis   illustrata  a  Johanne  Augusto  Dathio. 

Hala,  1779 — 91. 

Commentaria  in   Vet.  Test.  Johannis  Clerici.    Amstel. 

1710. 

Jacobi  Altingii  opera Anistel.  I680. 

Videantur  praeterea  Interpretes,  quos  Vol.  I.  p.  551  — 
575.  et  in  sua  appendice  exhibuit  Horne,  uti  supra 
dictum. 

Interpretes  Judaici  videantur  in  Bibliis  Rabbinicis 
Bombergi,  Buxtorfii^  &c.  Praeterea  in  Bibliotheca 
Hebraja  Wolfii,  cum  additamentis  Koecheri. 

*  De  Rhetorica  sacra,   maxime  videatur  Philologia  sacra 

Glassii,  aut  demum   Grammatica  Hebrasa  Guarini. 
Parisiis  (supra  laudatge.) 

*  The  Hebrew  Text  of  the  parallel  Prophecies  of  Jacob 
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and   Moses  witli   a  Translation    and    Notes,    by  J). 
Durell,    B.    D.     Principal    of     Hertfoid    CoUege. 

Oxford,  1763. 

Jeremiah  and  Lamentations,  a  New  Translation   witli 
Notes,  &c.  by  Benjamin  Blayney,  B.  D.  .  ib.  1784. 

Thesauri     novi    Theologico  -  Philologicij    pars    prima 

continens   syllogen   Dissertationum   exegeticarum  ad 

selectiora  atque  insigniora   Veteris  instrunienti   loca. 

Lugd.  Batav.  et  Amstel,  1732. 


Sect.  VI. 

DE    CHRONOLOGIA    SACPxA. 

*  Scahger   de    emendatione   temporum.    .    Cohnia   Alo- 

brogum,  1629. 

Petavius  in  libr.  13.   de  doctrina   temporum,    Lutetia  , 

Parisiorum,  1627. 

*  Usserii  annales,  Fol Ge/iev.  1722. 

Dr.  Hales's  Chronology Lond.  1809 — 12. 

Capelli  Chronologia  Sacra,  in  apparatu  Biblico  Vol.  I. 
Polyglott.  Lond. 

Vignoles  Chronologie  de  l'Histoire  Sainte,  &c.   Berlin, 

1738. 

Thesaurus  Chronologiaej  &c.  authore  Johanne  Henrico 

Alstedio Herborncc  jSossoviorum,  l62i. 
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A  short  View  of  the  Chronology  of  the  Old  Testa- 
ment,  &c.    by  William  Whiston.     Cambridge,  1702. 

The  Scripture  Chronology  demonstrated  by  Astronomi- 
cal  Calculations  by  Arth.  Bedford    .   Londou,  1730. 

Chronological  Antiquities,  8v.c.  by  John  Jackson.   .   ib. 

1752. 

Gerh.  Joh.  Vossii   Chronologiae  sacrae  Isagoge,   Hag. 

Comit.  l6o9- 

Joh.  Albert  Bengelii  ordo  temporum.    Stutgard,  1770. 

nENTA2     dissertationum      Biblico-chronologicarum 

quae   tum   ex   indicibus    temporis    adventui    Messiae 

assignati,  &c.  authore  Joh.  Jacobo  Hottingero,  Tra- 

jecti  ad  Rhenum,  1723. 


Sect.  VII. 

DE    CHOROGRAPHIA    HEBRAICA. 

Relandi  Palzestina Trajecti  Batav.  1714. 

Bocharti  Phaleg  et  Canaan.     .    .    .    Lugd.  Bat.  1707. 
Joh.  David   Michaelis   spicilegium   Geog.    Heb.  post. 

Bochartum Gotting.  17GO — 80. 

Terra^  sanctae  descriptio  (tractatus,  quem  edidit  Walto- 

nus    in    apparatu  Biblico    Bibiiis   Pol}glottis  Lond. 

praemisso.) 
Adrichomii  Theatrum  Terrae  sanctae^  <.^c.  Coton  Agrip. 

I6OO. 
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Annotationes  in  Christiani  Adrichomii  descriptionem 
Terrae  sanctae,  auctore  Jacobo  Bonfrerio.  Lond.  Pol. 

Johannis  Ijghtfoot  Animadversiones  in  Tabulas  Cho- 
rographicas  Terrae  sanctae.  Ihid.  Item  Centuria 
Chorographica,  in  Horis  Hebraicis  et  Talmndicis 
ad  Novum  Testamentum.     .    .    .    Cantab.  1658,  &c. 

Hieronymus  (necnon  Eusebius)  de  locis  Hebraicis. 

Tabulae    Geographicae    D'Anvillii    Antiquae.     Norimb. 

1784. 

Joh.  Jac.  Schmidts  biblischer  Geographus.    ZuUichau, 

1740. 

Bibl.  historicus Leipzig.  1728. 

An  Historical  Geography  of  the  Old  Testament  by 
Edvvard  Wells London,  1804. 


Sect  viir. 

DE    HISTORIA    NATURALI. 

Hlerozoicon   Sam.  Bocharti,  Ed.  Rosenmiiller.    .  Lips. 

1793. 

Hierobotanicon  Olavi  Celsii Upsalia.  1745. 

Petri  Forskal   descriptiones  animalium^   aviunij  amphi- 

biorum,  &c.  . Hafniee,  1775. 

flora  Egyptio-arabica.    .   .    .    ib.  1775. 

Icones  rerum  naturalium^   quas   itinere 

orientali  depingi  curavit Hafnia,  1776. 
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Vermischte  Sammlungeii  aus  der  Naturkunde  zur 
Erlauterung  der  Heil.  Schrift,   von   Sam.  Q^dmaun, 

Rostock,  1776. 

Don  Ignacio  de  Asso  del  Rio  Abhandlung  von  den 
Heuschrecken,  aus  dem  Spanischen  iibersetzt,  und 
mit  einem  Anhangvon  den  biblischen  Heuschrecken 
begleitet  von  O.  G.  Tyschen.   .    .    .   liostock,  1787. 

J.  D.  Michaelis  Fragen  an  eine  Gesellschaft  gelehrter 
Manner,    die.  ..  nach  Arabien   reisen.   .    Fraiicf.  ad 

Man.  1762. 

Ejusdam  commentatioues  IV — VH.  in  commentatt. 
Societati  regiae  scientiarum  Goettingensi  per  annos 
1758 — 62  oblatis Bremce,  1763. 

J.  Gottl.  Buhle  et  J.  Fr.  Walchii  Calendarium  Palzes- 
tinae  oeconomicum Goetting.  1785. 

Scheuchzeri  Physica  sacra^  ejusque  epitome  :  Sam. 
Gottl.  Donati  Auszug  aus  Scheuchzers  Physica 
sacra,  mit  Anmerkungen  und  Erlauterungen,  cujus 
prima  pars  in  HI.  Vol.  prodiit.    .    .    Lips.  1777 — 9- 


Sect.  IX. 

DE  PONDERIBUS  ET   PRETIIS  VETERUM 
NUMMORUM,  &c. 

*  Liber    unus,    authore    Edwardo    Brerewood,   olim    in 
Collegio    Gressamensi    Londini    Astronomiae     Pro- 


7,S 

fessore.     Edidit  VValtoiuis  in  .'ippaiatu  Biblico.    Fol. 
Loiid. 

De  mensuris  et  vasis  tractatus.     Ibid. 

*  Vide  etiam  Calmet's  Dictionary  of  the  Bible,  and  the 
Appendix  to  the  Critical  Introduction  of  Hartwell 
Horne.    (supra  laudata.) 


Sect.  X. 

DE  PHYSICA  ET  MATHESl  SACRA. 

*Jo.  Bernh.  Wideburgii  Mathesis  Bibiica.   Jena,  1730. 

Natur-und    Grbssenlehre     in     ihrer    Anwendung    zur 
Rechtfertigung  der  heil    Schrift,   von.   Joh.    Ernst. 
Basil,  Wideburg,  NMmtZ)e/g,  1783.  (opus  inchoatumj^ 
sed  non  absolutum.) 

*  Thomae  Bartholini  miscellanea  medica  de  morbis  bibli- 
cis Francf.  1705. 

Valent.  Ern.  Vogleri  Commentarius  de  rebus   naturaH- 
bus  ac  medicisj  quorum  in  S.  S.  fit  mentio.  Helmst. 

1680. 

Georgii    Wolfgang.    Wedelii    Exercitationes     medico- 
philologicae JencE,  1686.  et  1704,  &c. 

Richard  Mead  Medica  Sacra 1749. 

k 
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Jo.  Simeon  Lindinger  de  Ebraeorum  veteruni  arte 
medica,  de  Daemone  et  Da^moniacis.    .   Servestce  et 

Leucorece,  1774. 

Medicinisch-hermeneutische  Untersuchung  der  in  der 
Bibel  vorkommenden  Krankengeschichten,    .   Leipz. 

1794. 

(Haec  omnia  debenlur  clariss.  Bavero  p.  300.  Her- 
meneut.  Sacr.) 

TPI2AriON.  Sive  Templi  Hierosolymitani  triplex 
delineatio.  Una,  ex  scriptura  juxta  mentem  Villal- 
pandi,  et  descriptionem  ab  eo  factam :  altera  ex 
Josephi  mente  et  descriptione  ;  tertia  ex  Juda^orum 
in  Talmude  descriptione,  et  juxta  mensuras  ab  ipsis 
isthic  traditas^  per  Ludovicum  Capellum.  In  appa- 
ratu  biblico  Pol.  Lond.  przemisso. 

Kaempferi  amoenitates  Exoticae,  quibus  continentur 
variiE  observationes,  &.c Lemg.  1712. 

Joh.  Jac.  Schmidts.  Bibl.  Physicus.  Leipz.  1731. 
Biblischer  Medicus,  ZiUlichau,  1743.  Bibl.  Ma- 
thematicus Ziil/ichau,  1736. 

Hasselquist's  Voyages Lond.  1766. 
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Sect.  XT. 

DE  RABBINICIS. 

*^  Hadriani    Relandi    Analccta   Ilabbinica.     Trajecti  nd 
Rhenum,  17-3.     quibus   continentur, 

1.  "  G.  Geuebrardi  Isagoge  Rabbinica. 

2.  Ejusdem  meditationes  et  Tabulai  Rabbinicae. 

3.  G.  Cellarii  institutio  Rabbinica. 

4.  I.  Drusius  de  particulis  Rabbinicis. 

5.  Index  Commentariorum  Rabbinicorum,  qui  in   sa- 
crum  codicem  aut  partes  ejus  conscripti  sunt. 

6.  I.  Bartoloccii  vitas  celebrium  Rabbinorum. 

7.  R.  Davidis  Kimchii  commentarii  in  decem  Psalmos 
priores  Davidicos,  cum  versione  Latina. 

Commentaria  Rabbinica  in  Sac.  Scrip.  videantur  priy- 
terea  in  Bibliis  Rabbinicis  Bombergianis  et  Buxtor-' 
fianis, 

*  Catalccta    Rabbinica   in    usum  Scholarum    privatarum 

edita  a  Davide  Millio.   Trajecti  ud  Rhemim.  1728. 

*  Lexicon  Chald.  Talmud.  et  Rabb.  authore  Buxtorfio 

filio Basil,  1640. 

Lexicon  Pentaglotton  Valentini  Schindleri.    Fraiicf.  ad 

Moenum,  l6l2. 

Ben    Syra;    sententize    morales,   Latine    redidit  Paulus 
Fagius IsncR,  1532. 


76 

Clavis  Talmudica  coniplectens  formulas,  loca^  &c. 
priscorum  Judaeorum,  per  Constantinum  L'Empe- 
reur Lugd.  Bat.  l634. 

Praecepta  Mosaica  63,  cum  Rabbinorum  exposi- 
tione  Heb.  et  Lat Basil,  1333. 

Pirke  Abboth.     P.  Fagius IsncB,   1541. 

Kalendarium  Heb.  edidit  Munster.    .   .     Basil,  1527. 

Paraphrasis  D.  Josephi  lachidein  Danielem  cum  vers. 
et  notis  Const.  L'Empereur Amstel.  1638. 

Mischna;,  curante  Surenhusio,  supra  laudata(vid.  Antiq.) 

Gemara,  Talmud  Babylonici  pars  magna,  vide  anti- 
quitates  Blasii  Ugolini.  (supra  laudati.) 

Liber  Cosri,  edente  Johanne  Buxtorfio  lilio.  .  .  Basil, 

1660. 

Synagoga  Judaica  Buxtorfii  Patris.  Basil,  (sajpius 
recusa.) 

Qui  plura  desiderant,  adeant  Biblioth.  Hebraicam  cl. 
Wolfii,  vel  etiam  Bibliothecam  magnam  Rabbinicam 
Bartoloccii,  supra  laudatam. 


Sect.  XII. 

DE    LINGUA    CHALDAICA. 

*  Grammatica   Harmonica  Ludovici  De   Dieu_,  sc.  He- 
braica,  Chaldaica^  et  Syriaca.    .   Lugd.  Baiav.  l628. 
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•  Institutiones  AraniajEe  Schultensiij(sine  loco  ct  anno.) 

* T.  D.Michaelis.  Gotting.  1771. 

Synopsis  institutionum  Chaldaicarum.     Jacobi  Altingii, 

Francf.  ad  Moenitm,  1730. 

Joh.  Jahnii  Chrestomathia  Chaldaica.   .   Vienna,  1800. 

*  Chrestomathia   e  Paraphrasibus   Chaldaicis,    &c.    Ed. 

Baver Norimb.  et  Altdorf.  1792. 

*  Lexicon  Buxtorfii    lil.    Chaldaicum,   Talmudicum,    et 

Rabbinicum Basil,  1640. 

•  Lexicon  Castelli  Heptaglotton Lond.  I669. 

Valentini  Schindleri  Pentaglotton.    Francof. 

ad  Moenum,  l6l2. 

Targumim  in  S.  S.  Ed.  Waltonus  in  Bib.  Polyglottis 
Lond.  In  Chronicorum  Libros  edidit  David  Wil- 
kinsius,  Amstel,  1715. — Bechii  Paraphrasis  Chal- 
daica  Lib.  Chron.   .       Augs.  1688. 

De  Targumim  scripserunt,  Waltonus  in  Proleg.  XII. 
ad  Bib.  Pol.  Lond.  Baverus  in  Critica  Sacra  supra 
memorata  §.  oQ,  &c.  R.  Simon  in  "  Histoire  cri- 
tique  du  Vieux  Testament,  p.  296.  &cc.  Edit."  Itot- 
terdam,  l685.  EtCarpzovius  in  Critica  Sacra,  Vet. 
Test.  Lipsia,  1728.  p.  430.  ubi  plures  hac  de  re 
tractantes  congessit  doctiss.  auctor.  Adeatur  prag- 
terea  critica  sacra.  Ed.  Masch.  Vol.  I.  Pars  ii. 
sect.  2.  et  Eichornii  Einleitung  in  das  Alte  Test. 
I.  Band.   §.  213. 
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Sect.  XIII. 

DE  LINGUA    ET    CRISI   SYRIACA. 

Grammatica    Syriaca  Michaelis Haloi,  1784. 

Harmonica  Ludovici  De    Dieu.  .   Lugd. 

Batav.  1628. 

Georgii  Amirae  de  monte  Libano.  HomcEj 

1596. 

Syriaca  Syriace,  authore  Isaaco  Sciadren- 

se  Maronita Roma,  l636. 

" authore  Abrahamo  Ecche- 


lensi Roma,  l628. 

*  Lexicon  Syriacum  Schaafii  in  Nov.  Test.   Lugd.  Bat. 

1717-18. 

*Edmundi  Casteili   Lexicon   Syriacum  in  Lex.  Hepta- 

glotto  : — idem  seorsim  describi  curavit,  cum  addita- 

mentis  quibusdam,  J.D.  Michaelis.  Gottinga,  1788. 

Inedita  in  Bibliothecis  jacent,  Lexicon   Syriacum   Bar 

Bahkd.  in  Biblioth.  Bod.  Oxon.  et  BibHoth.  Pub. 

Cantabrigiensi ;    et  Lexicon   Bar  AH  in  BibUotheca 

Academica  Hallensi,  ex  quo  multa  depronipsit  Mi- 

chaelis  in  sua  Lexici  Castelliani  editione. 

Novum  Testamentum  Syriacum  Ed.  Schaafii.  .   Lugd. 

Batav.  1717-18. 

■  Widmanstadii,    Editio   princeps. 

VienriiZ,  1555. 

—     Gutbirii Hamb.  l664. 
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Novum  Testamentum  Syrlacum  edidit  Societas  Biblicu 
Londinensis Lond.  1816 

Syriace,    et    Carschunic^    (h.  e. 

Lingua  Arabica^  literis  autem  Syriacis)    Rom.  1703. 

*  Vetus   Testamentum  Syriacum    in    Bibliis    Polyglottis 

Paris.   et  Lond.   et  jam  sub  Prelo  sudat,   impensis 

Societatis  Biblicaj.  Lond. 
Prophetae  majores  e  codice  Hexaplari,  edidit  Norberg, 

Lond.  Goth.  1787- 
Pentateuchus  Syriacus,  ed.  Kirsch.    .    .    Hofay  1787. 

*  Novi    Testamenti    pars    ma.\ima    Philoxeniani    edidit 

J.  White Oxon.  1778 — 1803. 

Opera  Ephraemi  Syri  Syriace,  ediderunt  Petrus  Bene- 
dictus  et  Steph.  Evod.  Assemauus.   Rom.  1738 — 43. 

*  Bibliotheca    Clementino  -  Vaticana,    authore     Joseph 

Simonio  Assemano Roma,  1719 — 28,  &c. 

Acta  Martyrum  Syr.  et  Lat Roma,  1748. 

Adler  de  versionibus  Syriacis Hafnia,   1789. 

Prolegomenon  XIIL  in  Bibl.  Pol.  Lond.   Et.  Einleit. 

in  das  A.  Test.   B.  i.  §.  246. 
Chronicon    Syriacum    Bar     Hebraei,     edd.    Kirsch    et 

Bruns Lipsia,  1789. 

Mayer's  Beytrage  zur  richtigen  Uebersetzung   der  Sy- 

rischen   Chronik   der  Gregorius  Barhebreeus.    Wien. 

1819. 
Dissertatio  de   Versionibus    Syriacis,    auctore  Glocest. 

Ridley Lond.  176l. 

Textus    Sacrorum    Evangeliorum    Versionis    Simplicis 
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Syriacae,  juxta  Editionem  Schaafianam,  collatus  cum 
duobus    ejusdem    vetustis    codd.    MSS.    a   Ricardo 

Jones Oxon.  1805, 

Daniel  secundum  editionem  LXX.  Interpretum  ex 
tetraplis  desumptam,  Syriace  edidit  Cajetanus  Buga- 
tus Mediolani,  1788. 

Adeatur  praeterea  Critica  Sacra  Ed.  Masch.  Vol.  I. 
Pars  ii.  sect.  14. 


Sect.  XIV. 

DE    LINXtUA    ET    CRISI   SAiMARITICA. 

*Grammatica   Samaritana  Christophori    Cellarii.    Ciza, 

1682. 
Synopsis  institutionum  Samaritanarum  Georgii  Othonis. 

Francof.  ad  Moenum,  1735. 

Grammatica  Harmonica  Lexico   Castelli   Heptaglotto 
preemissa. 
*  Lexicon  absolutissimum  edidit  Edmundus  Castellus  in 
Lexico  suo  Heptaglotto Lond.  I669. 

De  crisi  Samaritana  vide  quve  scripsit  Carpzovius  in 
Critlca  sua  sacra.  hips.  1728.  It.  Dissertationem 
Generalem  Kennicotti  passim. — Prolegomena  Hou- 
bigantii.  cap.  iii.   artic.i.    Kennicotfs   Dissertations. 

Oxford,  1753 — 69. 

Pentateuchus  Samaritanus,  cum  Versione  Samaritaua 
in  Bibliis  Polyglottis,  Paris,  et  Lond. 
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Pentateuchus    Hebrseo-Sainaiitanus  ed.   Blayney, 

Oxonii,  1790. 
Prefatio  Eichornii  ad  novam  Bibliothecam  Hebraicam 

Koecheri,  et,  Einleitung  in  das  Alte  Test.   11.  Band. 

§.  378.  et  B.  I.  §.  303. 

De  Pentateuchi  Samaritani  origine,  indole,  et  auctori- 
tate  eruditissime  disseruit  G.  Gesenius.   .  .   .  Halla, 

1815. 

Videantur  praeterea  annotationes  ad  Text.  Heb.  of  the 
Parallel  Prophecies  of  Jacob  andMoses,  Oxon.  1763. 
by  Dr.  Durell.  Necnon  ea  quae  scripsit  sui  aevi 
decus  Silvestre  de  Sacy.  Vol.  XLIX.  Academie  des 
Inscriptiones.   Paris. 

Videatur  etiam  Critica  Sacra  Baveri,  §.  92 — 97-  nec- 
non  Critica  Sacra  Ed.  Masch.  Vol.  I.  Parsii.  sect.  3. 


Sect.  XV. 

DE   LINGUA    ET   CRISI   ARABICA. 

*  Grammaire    Arabe.     Par.    A.  S.     Silvestre   de    Sacy. 

Paris,  1810. 

*  Breves    Arabicae    Linguae     Institutiones,    Rev.   Patris 

Philippi  Guadagnoli Roma,  1642. 

Lumsden's  Arabic  Grammar,  Vol.  I.   .  Calcutta,  1813. 

(not  yet  complete.) 
Gram.  Arab.  Erpenii,  edidit  Schultensius.    .   .    Lugd. 

Batav.  1770. 
l 
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Gram.     Avab.     Aiabice,      auctoie     Ibn     ul.     Hajib. 

Calcutta,   1818. 

De  Lingua  Vulgari. 

*  Grammatica  Linguae  Mauro-Arabicae,  opera  et   studio 

Francisci  de  Dombay Vindobona,  1800. 

Grammaire   de  la  Langue   Arabe  vulgaire  et  litterale, 

ouvrage  posthume  de  M.  Savary.  .  .  Paris,  1813. 
Developpemens   des   Principes   de  La   Langue  Arabe 

Moderne,  par  Auguste  F.  L  Herbin.    .  Paris,  1803. 

Lexica,  Sfc.  Arabica. 

*Jacobi  Golii  Lexicon  Arabico-Latinum.    Lugd.  Bat. 

1653. 

*Edmundi  Castelli  Lexicon  Heptaglotton.    Lotid.  1669. 

Willmet  Lexicon  Linguas  Arabicae  in  Coranum,  Hari- 

rium,  et  vitam  Timuri Rotterd.  1784. 

The    Kamoos   or  the    Ocean,   an  Arabic   Dictionary, 

Calcutta,  1817- 

*Ali  Ben  Abi  Talib  Carmina,  Arab.  et  Lat.   ed.  Kuy- 

pers »  .   .   .   .    Lugd.  Bat.  1745. 

*  Specimen  Historiae    Arabum,   auctore    Edwardo    Po- 

cockio,   Ed.  White Oxon.  1806. 

Historia  compendiosa  Dynastiarum,  authore  Gregorio 
Abul  Pharagio,  Arabice  edita,  et  Latine  versa  ab 
Edwardo  Pocockio Oxonie,  1663. 
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•  Chrestomathie  Arabe,  ou  Extraits  de  Divers  Ecrivains 

Arabes.     Par.  A.  I.  Silvestre  de  Sacy.  Paris,  180G. 

Arabische  Chrestomathie  J.  Jahn.    .   .    Fiemice,  1802. 

*  Refutatio  Alcorani  (textum  ipsum  Arabicum  cum  tran- 

slatione  Latina  et  notis  doctissimis  sistens)  authore 

Ludovico  Maraccio  Lucensi.    .   .  .  Patavii,  1698. 

Abulfeda    Annales    Muslemici,    opera    el   studiis  Jo. 

Jacobi    Reiskcj    edidit     L  G.    Christianus    Adler, 

Hafnia,  1789 — 1794. 
Abdollatiphi  Historiae  -ffigypti  compendium  Arabic^  et 

Latin^  ed.  J.  White Oxonii,  1800. 

Abd-Allatif,  Relation  de  TEgypt,  suivie  de  divers  Ex- 
traits  d'Ecrivains  OrientauXj  par  de  Sacy.   .  Paris, 

1810. 
Abi  Jaafer  de  Hai  Ebn   Yokdhan,  Epistola  Arab.  et 

Lat.  Pocockii Oxonii,  1671. 

Abulfedae  Tabula  Syriae,  cum  Excerpto  Geographico 
ex  Ibn  Al  Wardi,  edidit  Latine  vertit  et  notis  illus- 
travit  Jo.  Bernhardus  Koehler.      .   .   .     Lips.  1766. 

Geographia  Nubiensis  Idrisi Romay  1592. 

B.  F.  Tydeman  conspectus   operis   Ibn  Chalicani  de 

vitis  illustrium  virorum Lugd.  Bat.  1809. 

Ahmedis  Arabsiadae  Vita  et  Res  gestae  Timuri,  edidit, 

S.  H.  Manger Leov.  1767. 

Consessus  Hariri  sex  priores,  edidit,  Latine  vertit,   et 
notis  illustravit  Albertus  Schultens.     .   Franequera, 

1731. 
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The  Adventures  of  Aboo  Zyde  of  Surooj  in  Fifty 
StorieSj  (i.  e.  the  Consessus  of  Hariri)  comprising 
an  Arabic  and  Persian  Dictionary  of  all  ihe  terms 
contained  in  that  celebrated  work.    Calcutta,  1809 

— 14. 

Les  seances  de  Hariri,  publiees  en  Arabe  avec  un 
Commentaire  Choisi^  par  Le  Baron  Silvestre  de  Sacy 

Paris,  1821. 

(Splendidissimi  hujus  operis  pars  altera  sub  hujus 

anni  finem^   aut  demum  proximo  ineunte,   in 

luceni  prodibit.) 

Antara^  Poema  Arabicum  Moallakah  cum  integris  Zou- 

zenii   scholiis.    edidit    Vincentius    Elias    Menil,    et 

observationes    subjunxit    Joannes  Willmet.      Liigd. 

Bat.  1816. 

Meidanii     Proverbiorum    Arabicorum.    Pars.     Latine 

vertit    et   notis  illustravit  Henricus  Albertus  Schul- 

tens.     .   • Lugd.  Bat.  1785. 

Caab  Ben  Zoheir  carmen  Panegyricum  in  laudem 
Mohammedis.  Item  Amralkeisi  Moallakah  cum 
scholiis,  &c.     Edidit,  vertit,  et  notis  illustravit  Ger- 

hardus  Johannes  Lette Lugd.  Bat.  1748. 

Tharaphee  Moallakah  cum  Scholiis  Nahas.  Arabice 
edidit,  vertit,  illustravit  Joann.  Jacob.  Reiske.  Lugd. 

Bat.  1742. 

Harethi  Moallakah  cum  Scholiis  Zouzenii,  Arabice  edi- 

dit,    vertit^    et    illustravit,    Wyndham    Knatchbull, 

Oxonii,  1820. 
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De  Critica  Sacra  Arabica  videatur  oranino  Carpzovii 
Critica  Sacr.  cap.  v.  §.  3.  Bibl.  Pol.  Lond.  Proleg. 
XIV.   et  Einleit.  in  das  Alt.  Test.   B.  i.  §.  275. 

P.  Simon  Histoire  Critique  du  Vieux  Testament,  Livre 
n.   Chap.  xvi. 

Breithaupt  D.  Commentationes  in  Saadianam  versio- 
nem  lesaiae  Arabicam Rostock,  1819. 

Dissertationes  Philologico-Criticae   Schnurreri.    Gothes, 

1790. 

Critica  Sacra  Masch.  Vol.  I.  Pars  ii.  sectio  5. 

Adeantur  praeterea  "  Notices  et  Extraits  des  MSS.  de 
la  Bibliotheque  du  Roi.  Paris.  It.  Tomi  nonnulli 
de  lAcademie  des  Inscriptiones."  Paris.  et  Biblio- 
theca  Arabica  Schnurreri,   supra  laudata 


Sect.  XVI. 

DE  LINGUA  ^THIOPICA  ET  AMHARICA. 

*Jobi  Ludolfi  Grammatica  /Ethiopica,    Editio  secunda. 

Francof.  ad  Man.  1702. 

* Lexicon    iEthiopico  -  Latinum,     Editio 

secunda ib.  l699« 

Lexicon  ^thiopicum  edidit  Castellus  in  Lex.    Hepta- 
glotto,  sed  editione   sccunda   Ludolti    longe  inferius. 
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Grammaticas  prseterea  scripserunt,  Castellus,  in  suo 
Lexico  Hept.  Georgius  Otho.  Franc.  ad  Mcen.  1735. 
Wemmers  in  suo  Lexico  ^thiopico,  Romce,  1638. 
sed  cum  editione  supra  laudata  minime  compa- 
randas. 

Ludolfi  Historia  ^thiopica Francf.  1681. 

■  Commentarius ib.  \6Q\. 

*Psalterium  iEthiopico-Latinum ib.  1762. 

Nisselii  et  Petraei  Epistolas  Jacobi,  Johannis,  et  Judae^, 
Arabice  ^thiopice  et  Latine.   .    Lugd.  Bat.  l654. 

Prophetia  Jonae  ^thiop.  et  Lat.  edidit  Petraeus.  Lngd. 

Bat.  1660. 

Novum   Testamentum  iEthiop Romee,  1548. 

Psalterium,  Canticum  Canticorum,  et  Novum  Testa- 
mentum  ^thiopice  et  Latine,  edidit  Waltonus  in 
Bibliis  Polyglottis  Lond.  sed,  si  Ludolfo  fides  ad- 
struereturj  parum  adcurate. 

Isaiae  Ascensio.  Liber  Apocryphus  ed.  R.  Laurence, 
Linguae  Hebraeae  apud  Oxonienses  Professor  Doctis- 
smius.  Oxon.  18 IQ.  Item,  Liber  Primus  Ezrze.  ib. 
1820.      The  Book  of  Enoch.   ib.  1821. 

Liturgia  Dioscuri  in  Lex.  iEthiop.  Lat.  edidit  Vansleb. 

Lond.  I66l. 

Adeatur  Critica  Sacra.  Ed.  Masch.  Pars  i.  sect.  6. 
ib.  Proleg.  Waltoni  XV.  et  Einleit.  in  das. 
A.  Test.  Eichorn.  B.  i.  §.  309- 
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LlNGUA    AmHARICA. 


*  Lexicon  Amharico-Latinum  cum  indice  Latino  copio- 
so,  authore  Jobo  Ludolfo.  Francof.  ad  Man.  1698. 

Ejusdem  Grammatica  Linguee  Amharicze.     .   ib.  I698. 


Sect.  XVII. 

DE   LINGUA   PERSICA. 


*A  Grammar  of  the  Persian  Language  by  Sir  Willlam 
Jones Lo?id.  1804. 

*A  Grammar  of  the  Persian  Language  comprising  a 
portion  of  the  Elements  of  Arabic  inflexion,  &c.  by 
M.  Lumsden,  LL.D Calcutta,  1810. 

*  A  Dictionary  of  the  Persian^  Arabic,  and   English,  by 

L  Richardson,  ed.  C.  Wilkins.  LL.D.   Lojid.  I8O6. 

*  Boorhani  Quatia,   a   Dictionary  of  the   Persian  Lan- 

guage    explained    in    Persian_,     by    T.    Roebuck. 

Calcutta,  1818. 

An    Introduction  to  the   Anvari  Soohyly  of   Hussein 
Vaiz  Kashify,  by  C.  Stewart Lond.  1821. 
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*  Glad\vin's    Persian    Moonshee.      Calcutta,    &  Lond. 

1801. 

The  Tooti  Namehj  oiTales  of  a  Parrot.   Lond.  1801. 

*  The   Gulistan   of   Sadi  with    an   English    Translation, 

Notes,  and  a  copious  Index,   by  F.  Gladwin,  Cal- 
cutta,  1806.    reprinted  in  London. 

*  Pend-Nameh,    ou    Le  Livre   des    Conseils   de  Ferid- 

eddin   Attar^    traduit   et  publie   par    M.  Le  Baron 
Silvestre  de  Sacy Paris,  1819- 

The  Institutes  of  Tiniour,  Persian  and    EngHsh.    Ox- 

ford,  1783. 

Anvari   Soheily  of  Hussein  Vaez   Kashefy.     Calcutta, 

1804. 

Shah  Namu ;  a  Series  of  Heroic  Poems  on  the  An- 
cient    History  of  Persia Calcutta. 

Soohrab,  a  Poem  from  the  Persian  by  FirdouseCj  by 
I.  Atkinson Calcutta,    1814. 

Mines  de  rOrientj  edente  Hammer,  Vienne  "  Notices 
et  Extraits  des  MSS.  de  la  Bibliotheque  du  Roi. 
Paris.  Item.  Tomi  nonnuUi  de  1'  Academie  des 
inscriptiones.    Ib.    (Vide  indices.) 

The  Dabistan,  containing  Accounts  of  the  different 
Religions  of  the  East^  by  Meer  Mohsiu  Fani  of 
Cashmire Calcutta,  1809. 

Religio  Veterum  Persarum,  authore  T.  Hyde.    .   Oxon. 

1700 
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Memoires  sur  diveis  x^^ntiquites  de  la  Perse.  Silv.  de 
Sacy Paris,  1793. 

lu  re  Biblica  vix  quicquam  aftert  Lingua  Persica,  ac 
proinde  perpauci  sunt  qui  de  ea  scripserunt.  Unus 
fere  hanc  materiam  tractavit  W  altonus  in  Prolego- 
meno  XVI.  Bibliis  Polyglottis  Londinensibus  prae- 
misso,  cui  Lectores  remittimus.  Videatur  pra;terea 
Critica  Sacra,  Ed.  Masch.    Vol.  I.    Pars  ii.  sect.  ?• 


Sect    XVIII. 


DE    LINGUA    COPTICA   UTRAQUE, 

Jnferiore  sc.  seu  Meinphitica,  et  Superiore,  seu  Salndica. 

Grammatica    iEgyptiaca   Christiani  Scholtz,   utriusque 
dialecti  :    quam   breviavit,  illustravit,    edidit  Carolus 

Godofredus  Woide Oxonii,  1778. 

Lexicon    iEgyptiaco-Latinum    a    Maturino    Veyssiere 
La  Croze,  edidit  Carolus  Godofredus  Woide.    Oxon. 

1775. 
Didymi  Taurinensis  Literatur»  Copticas  Rudimentum. 

Parma,  1783. 
Raphael  Tukii  Grani.  Ling.  Copticie,  sive  iEgyptiacae, 

Ronue,  1778. 
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Kircheri  Prodromus  Coptictis Homfc^  1636. 

Lingua  iEgyptiaca  restituta,  sive  instilutiones  Gram- 
maticales,  et  Lexicon  Copticuni.    .    .    Romee,  l644- 

Novum  Testamentum  iEgyptium  viilgo  Copticum. 
Edidit  David  Wilkins OxoJiii,  1716. 

Quinque  Libri  Mosis  Prophetje  in  Lingua  ^gyptiaca. 
Edidit  David  Wilkins Lund.  1731. 

Fragmenta  Novi  Testamenti  Sahidice  edidit  Woide  in 
Appendice  ad  Nov.  Test.  Graic.  .    .    Oronii,   1799« 

Eragmentum  Evangelii  S.  Johannis  Gra;co-Copto- 
Thebaicum.  opera  et  studio  F.  Augustini  Antonii 
Georgii Roma,  1789- 

(Cujus  in  prafatione  historia  brevis  literarum  Coptica- 
rum  contexitur.) 

Psalterium  Copto-Arabicum  edidit  R.  'J\ikius.    Romff, 

1744. 

Mii-wle  Copto-Arabicum  ed.  R.  Tukius.  .    .   ib.  1736. 

Diurnum  Alexandrinum,  Copto-Arab.   ed.  R.  Tukius. 

ih.  1750. 

Pontificalis  Copt.  Arab.  p.  1 ib.  1761. 

p.  2 ib.  1762. 

Rituale 1763. 

Theotochias 1764. 

M.  Frcderici  Munteri  Commentatio  dc  indole,  &.c. 
Versionis    Nov.  Tcst.  Sahidic*.    .    .    Hafnia,  1789. 

Exercitatio    in    Memphiticani 
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atque   Thrbaicam    vprsionom    «ap,  ix.   Danielis.    ih. 

1718. 

Fauli  Emesli  Jablonski  Pantheon  .Egyptiacum,  siv*i  dc 

Diis  eoium  Commentarius.      Francqf.   ad  l'iadrum, 

1701. 

Thesaurus  Epistolicus  Lacrozinnus.  .  .  •  Lips.  1742. 
Quatremere  (E)  Recherches  sur  la  Langue  et  la  Litte- 

rature  de  TEgypt Paris,  1808. 

Adeatur  preeterea    Critica   Sacra.    Ed.  Masch.    Vol.  L 

Pars  ii.   sect.    10.    et    Eichornii    Einleitung   in    das 

A.T.  ^.  312. 


Addenda  Miscellanea. 

Stuart's  Hebrew  Grammar,   Andover  {America).   1821, 
Lehrgebaude  der  Hebriiischen  Sprache  von  W,  Gese- 

nius Leipzig,  1817. 

Histoire  des  Juifs,  par  M.  Basnage.     La  Haye,  17H)- 

Seldenus  de  Synedriis  Hebraeorum,  .   Loiid.  1650 — 5. 

Fragments  iJiustrative  of  the  Manners  Scc.   of  thc  Holy 

Scriptures, . .  .intended  as  a  continued  Appendix   to 

Calmet's    Dictionary  of   ihc    Bible.     Unid.   1798 — 

1800. 

Poeseos    Asiatics    CommentariuS;,    Auct.    W.    Jones. 

Lond.   1774. 
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Biblia  Polyglotta  ^  Bagster,  (sc.  Heb.  Gr.  Lat.  Ang. 
et  in  Nov,  Test.  Gr.  Lat.  Syr.  Ang.)  London, 
adhuc  sub,  prelo. 

Ssufismus  sive  Theosophia  Persarum  Pantheistica. 
Auct.   F.  A.  D.   Tholuck Berolj  \82\. 
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